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Sovjeti zopet 'dumpajo'. -S*l J L J * 

vari pred ooqogo vojno SOVJETSKI ZASTOPNIK PONUDIL NA DUNAJSKI BOR-
ZI RUSKO PŠENICO Z A 25 ODSTOTKOV NIŽJO CE-
NO, K A K O R PŠENICA IZ DRUGIH DEŽEL.' — SMA-
TRAJO, DA OBSTOJI Z A TO GOSPODARSKI, A TU-
DI POLITIČEN MOTIV. 

Dunaj, Avstrija. — Prava 
zmešnjava je nastala pretekli 
ponedeljek na srednjeevrop-
skih žitnih tržiščih, ko se je 
na njih pričel udejstvovati so-
vjetski komercijalni zastopnik 
s svojega sedeža, ki je bil kup-
ljen zanj na dunajski borzi. 
Dasi je bil ta sedež kupljen že 
pred nekaj tedni, vendar je 
vse do zdaj njega lastnik po-
polnoma miroval in je šele v 
ponedeljek obrnil splošno po-
zornost nase. Kakor bomba jc 
učinkovalo, ko je stavil na po-
nudbo rusko pšenic^ za celih 
25 odstotkov nižjo ceno, ka-
kor se je zahtevala za žita iz 
drugih dežel. Rusko pšenico 
najboljše kvalitete je namreč 
ponudil za 22 avstrijskih šilin-
gov stot, dočim se je zahtevalo 
za kanadsko pšenico 29 šilin-
gov in 24 >Uing<>v /.•> ^ i . , . 
pšenico. 

Kakor se ugotavlja, namera-
vajo sovjeti pošiljati pšenico 
iz svojih pristanišč na Črnem 
morju po Donavi navzgor, da 
bodo z njo konkurirali z žitom 
iz Rumunije, Ogrske in Jugo 
slavije. Povod za to se smatra, 
da je ekonomskega, kakor tu-
di politične-ga značaja. 

Na eni strani hočejo sovjeti 
prizadeti predvsem svojo sose-
do Rumunijo. S tem, ako bi po-
tlačili ceno za njeno pšenico 
v nižino, bi zbudili nezado-
voljstvo med rumunskimi far-
marji, in tako upajo, da bi bi-
la dežela za korak bliže ko-
munizmu. Na drugi strani pa 
nameravajo sovjeti zmešati 
štreno v novi trgovski pogodbi 
med Avstrijo in Ogrsko, ki se 
je nameravala v kratkem skle-
niti in po kateri bi obe deželi 
izmenjavali svoje blago. 

Po sovjetskem vmešavanju 
na žitnem trgu je prizadeta 
tudi Jugoslavija. Da pride 
vsaj deloma v okom ruskemu 
navalu, je bila izdana odred-
ba, po kateri se je podvojila 
carinska postavka za uvoz 
pšenice, moke in koruze. Ta 
odredba pa je naperjena tucli 
proti ameriški žitni invaziji v 
deželo. 

STRAHOTE 
PRIHODNJE 
VOJNE 

-o-
TISKARNA BOMBARDI-

R A N A 

Chicago, 111. — Silovita eks-
plozija, povzročena vsled pod-
taknjene bombe, se je pripeti-
la v ponedeljek zvečer v ti-
skarskem podjetju Lakeside 
Press, ki obsega celi blok med 
21. in 22. cesto ter Calumet 
Ave. in železniško progo I. C. 
Odmev je bil tako močen, da 
se je slišal štiri milje naokrog 
ter je daleč naokoli razbil šipe 
po oknih. Od 3500 uslužben-
cev, ki jih ima tiskarna, jih je 
bilo na nočnem delu okrog 
400. Razumljivo, da je nastala 
med njimi panika, vendar pa 
je bil ranjen samo eden. Ško-
da, povzročena na poslopju, se 
računa na $3500. Vzroka na-
pada ne morejo dognati. 

Zadnja vojna je morila ljudi 
!e v malem obsegu, dočim se 
to v prihodnji ubijalo na 
debelo, je dejal angleški 
zun. minister. 

London, Anglija. — Na gro 
zovitosti, ki jih bo privedla s 
seboj prihodnja vojna, je ho-
tel angleški zun. minister Hen-
derson obrniti pozornost svo-
jih slušalcev, katerim je govo-
ril pretekli ponedeljek. To je 
bil eden izmed cele serije go-
vorov, ki jih daje omenjeni 
mož in s katerii ii 'Mi pripra-
viti javno min \ y >M>r: ,,-oi 
razorožitveno konferenco. ~ " 

Kakor se je izrazil minister, 
ie bila zadnja svetovna vojna 
naravnost igrača proti tisti, ki 
se bo kdaj v pribodnjosti vrši-
la. V zadnji vojni se je ubija-
lo razmeroma le v malem ob-
segu, dočim se bodo v bodoče 
morile cele mase. V njej bodo 
vršili aeroplani glavno vlogo, 
s pomočjo katerih se bodo u-
porabljali plini. 

Minister je opozeril poslu-
šalce, da so gotovo opazili, ka-
ko vsako leto pri zračnih voja-
ških vajah krožijo krdela le-
tal nad Londonom; nihče pa si 
najbrž niti ne predstavlja, da 
so te vaje predvsem v to svr-
ho, da se dobi izurjenost, kako 
napadati mesta, velika indu-
strijska središča v sovražnih 
deželah in v nje izpuščati po-
gubni plin, ki bo ugonabljal 
vsa živa bitja, katera bo do-
segel. 

Prihodnja vojna bo pravi 
mednarodni zločin in Hender-
son je apeliral na vse države, 
naj pokažejo pi*i razorožitveni 
konferenci dobro voljo, da ga 
preprečijo. 

o 
SPOR V PRAVOSLAVNI 

FARI 
Chicago, 111. — "Velika za-

rota" proti župniku rusko-pra-
voslavne fare, Rev. Milan Hra-
niloviču, 4945 So. Seeley Ave., 
o kakoršni so pisali tukajšnji 
listi, se je končno ookazala, 
da ni nič drugega, kakor na-
vadne razprtije med farani. 
Omenjeni župnik je pred le-
tom dni nastopil svoje mesto 
na tej fari in ,po pregledu 
knjig ugotovil, da so prejšnji 
cerkveni odborniki slabo rav-
nali s cerkvenim prefnože-
njem. Vsled tega jih je odsta-
vil, s čimer pa je vzbudil njih 
jezo. Da bi se maščevali, so 
najeli nekelga fanta in mu pla-
čali $300, naj razbije okna 
novim odbornikom inJ piše 
župniku grozilna pisma. Fant, 
katerega ime je Geo. Sutko. se 
je s tem pobahal nekemu de-
kletu, o katerem ni vedel, da 

' je ravno hči enega novih od-

BHHyilk ^ . ' mm 

Rev. P. Alfonz Miklavčič, O.F.M. 

Rev. P. Alfonz Miklavčič umrl. 
Dne 10. februarja ob 11. uri dopoldne je zaspal v Gospodu do zadnje ure z 

veliko željo v srcu, da bi mu Bog samo se nekaj let naklonil, da bi mogel delati za 
duše; obenem pa udan in voljan skloniti glavo, če bi Vsemogočni drugače hotel. 

Vsemogočni je hotel drugače, kakor je želel 
pokojni naš oče Alfonz. 

Morda se še ne zavedamo ne, kaj smo zgu-
bili z nji;IT. Tako priprost je bil. tako majhen 
med nan i, toda kdor ga je poznal, je vedel, da 
se pod to preprostostjo skriva velika duša, ki je 
vsa goreiia za čast božjo, poveličanje altarja, 
cerkve iii slovenske verne duše. Od prvih se-
meniških let do zadnjih dni, ko je oblekel oble-
ko sv. Frančiška je bil vzor vsem, ki so prišli v 
dotiko z njim. 

Semenišče je dovršil v Ljubljani in je bil 
posvečen v mašn»ka leta 1900. Rodom je bil 
iz Škofje Loke (25. jun. 1876). Deloval je v 
vinogradu Gospodovem z vso vnemo. Zlasti 
ga imajo živo v spominu farniki Sv. Treh Kra-
ljev v stari domovini, kjer je celih 16 let župni-

koval in se takorekoč prirastel vsem na srca, d* so se z veliko žalostjo odtrgali od 
njega , k o je začutil klic Gospodov v srcu: " V Ameriko! Tam potrebujejo duhovni-
kov." — Prišel jo semkaj med slovenske izseljence pred dobrimi desetimi leti. Ka-
planovnt j e v Clevelandu pri sv. Vidu, sv lav.-^nciju, bil župnik visoko v colorad-
-U r i -6jna:'.jf 1 j? *ot ji.H župnik pri sv. Štefanu, pri sv. Ci-

rilu v New Yorku; pred tremi leti je stopil v samostan oc. frančiškanov: dovršil no-
vicijat v Patersonu, N. J.; organiziral je novo župnijo sv. Terezije v Johnstownu; 
in zadnji čas je prišel umret nazaj k sv. Štefanu v Chicago, ki mu je bil še najbolj 
pri srcu. 

Pred dobrimi šestimi meseci je začutil, da ga napada zavratna bolezen, toda ni 
odnehal spolnjevati dušnopastirskih dolžnosti; vedno je skrival svojo slabost, dokler . 
ni moral iskati pomoči v bolnici. Prepozno je bilo in tudi bolezen ne bi bilo mogoče 
premagati. Umrl je na raku v črevesju. 

Težko je pisati nekrolog izseljeniškemu duhovniku. Tako krvavo rabi sloven-
ska Amerika duhovniške pomoči, pa gredo drug za drugim. Tudi pokojni oče Al-
fonz je bil duhovnik na svojem mestu. To dokazuje veliko spoštovanje in ljubezen, 
s katero ga je narod spremljal na vseh njegovih Potih. Bil je izredno ljubezniv in 
priprost in ta ljubeznivost je znala prodirati tudi v taka srca, ki ne marajo cerkve 
in Boga. Bil je pobožen in vedno udan v božjo voljo. Bil je do dna srca vedno 
odkrit in odprt pred Bogom in ljudmi. Tudi to je čednost. Bil je velik prijatelj 
ljudstvu, iz katerega je izšel, prijatelj siromakov in ubožcev. Tako nesebičnega 
srca najdeš malokje. Še zadnje tedne je hodil z otroci od trgovine do trgovine, od 
hiše do hiše in nabiral za uboge brezposelne družine jedila in denarja, da je pripo-
mogel desetim družinam do lepega božičnega večera. Otroci so ga ljubili in spo-
štovali. Znamenje, da je bila Jezusova ljubezen do otrok tudi v njem. 

Samo nekaj potez njegovega značaja. In že te splošne poteze pokažejo jasen 
obraz in jasno sliko plemenitega človeka in plemenitega duhovnika. 

Zadnji čas, ko je videl, da je v Ameriki časopisje orožje v rokah katoličanov, 
je na vsak način hotel tudi on delati za veliko pravdo katoliškega tiska. Iz njego-
vih "Spominov" veje otroška priprostost, pa je ta priprostost klasična in vem, da je 
njegove vrstice vsak z veseljem prebiral, vsak, ne samo priprosti delavec, temveč 
tudi bolj izobraženi. 

V teh dneh, ko Ti kličemo zadnji "Z Bogom", dragi oče, nam je srce težko in 
dvakrat težja nam je beseda slovesa. Ljub si nam bil in prezgodaj greš od nas. — 
Vendar se tudi mi udarno v voljo božjo, kakor si se moral Ti udati. Vemo, da boš 
gledal v obličje božje. Če bi pa le še rabil naših molitev, Te zagotavljamo, da bo-
mo vsi povzdignili roke in prosili, da Ti Vsemogočni da večni pokoj. r 

To je naš zadnji pozdrav Tebi, ki si nam bil tako prijateljski. A. U. 
P. S. :—Pogreb se bo vršil v petek, 13. februarja, ob 10. uri dopoldne iz cerkve 

•v. Štefana in od tam na pokopališče oo. frančiškanov v Leariont, kjer bodo položeni 
telesni ostanki č. g. pokojnika k večnemu počitku. 

Iz Jugoslavije. 
ROPARSKI N A P A D — 86 LETNI STARČEK IN N J E G O V A 

HČI ŽRTVI ROPARJEV. — V R A Č A J O SE. — S M R T N A 
KOSA. — NESREČE IN DRUGE NOVICE. 

Denar ali smrt |— V celjski bolnici je umrla 
Marenberg, 2,. jan. — Na Elizabeta Mežek, delavka iz 

Remšniku, kjer že več let ni t Škofje vasi. 
bilo slišati o nikaki tatvini, je 
nenadoma tainošnje prebival-
ce razburil drzen roparski na-
pad, ko so se naenkrat pojavili 
neznani zlikovci in napadli 
hišo Jurija Posrpnjaka, ki sto-
ji na gričku z imenom Vas. — 
Kakor pove posestnik, je 'že 
okolu 2. ure popolnoči zapa-
zil, da nekdo sveti z žepno 
rfvetiljko okrog hiše, kakor bi 
nečesa iskal. Kmalu je nekdo 
posvetil tudi skoz okno in ta-
koj nato so se odprla vrata, 
jkozi katera sta vstopila dva 
j težkimi koli oborožena mo-
ška. Proti gospodarju in hčeri, 
ki se je med tem že tudi zbu-
dila, eden surovo zavpije: 
"Denar ali smrt! " Napadenca 

oova sta ju obvladala. Hitro 
sta razbojnika nato poiskala 
denar, ki sta ga tudi kmalu 
našla pod zglavjem, nato pa 
izginila v noč. Kakor pravi po-
močilo, jima je že policija za 
petami. 

o 

Žejni Zagrebčani 

Kakor so preračunali, so 
Zagrebčani popili v lanskem 
letu toliko, da pride na vsake-
ga odraslega Zagrebčana do 
okolu 400 litrov alkoholnih pi-
jač. Brezalkoholnih pa še ne 
bo po pol litra. 

Zaradi dekleta 

Samo zaradi nekega dekle-
ta so si bile že delj časa v la-
seh tri vasi pri Libuški. Fantje 
iz Bližane in Vidovič so brez-
pogojno začeli vojno s fanti iz 
Krehinja Gradca. Bojevali so 
se s kamenjem, noži, samokre-
si in puškami. Na bojišču je 

bornikov, kateremu je Sutko 
že okna razbil. Hči je poveda-
la očetu in tako je zadeva pri-
šla na dan in bo prišla tudi 
pred poroto. 

o 
DELNICE SE DVIGAJO 

New York, N. Y. — Iz za-
spanosti, ki je vladala že več 
časa na tukajšnji borzi, so se 
pretekli ponedeljek delnice 
nenadoma dvignile in živahen 
trg je pognal kvišku ceno sko-
raj celotne liste. Posamezne 
delnice so se zvišale od $1 do 
$18. Prodanih je bilo okrog 
štiri milijone delnic. Upajmo, 
da je to znamenje, da se bliža 
izboljšanje splošnega gospo-
darskega položaja. 

BUTLERJEVA AFERA ITA-
LIJI NELJUBA 

Washington, D. C. — Ne-
pričakovani poravnavi afere, 
v katero je bil vpleten gene-
ral Butler, je dala povod, ka-
kor se z gotovostjo potrjuje, 
izrecna želja italijanske vla-
de, ki je po svojem poslaniku 
pi-osila tukajšnji državni de-
partment, naj pi*epreči nadalj-
njo publiciteto in prekliče za-
slišavanje generala pred voj-
nim sodi&čem, kakor je bilo 
odrejeno. Mussolini je namreč 
vedel, da ne bo iz tega prišlo 
nič drugega, kakor, da si bo 
nakopal sovraštvo ameriškega 
javnega mnenja. 

o 
ŠIRITE AMER. SLOVENCA! 

KONEC B O G A T E G A TIHO-
T A P C A 

Windsor, O nt. — Po brzo-
javnih poročilih se je smrtno 
ponesrečil eden največjih ti-
hotapcev s pijačo med Kanado 
in Zed. državami, J. Cooper. 
Na poti v Evropo na ladji 
Deutschland je padel s krova 
v morje in utonil. — Ponesre-
čeni se je pričel baviti s tiho-
tapskim poslom takoj, ko je 
Amerika uvedla prohibicijo, 
in si je s tem nabral ogromno 
premoženje. Samo pri eni po-
šiljki pijač, govore, da je pro-
fitiral okrog 20 milijonov do-
larjev. 

o— 
"Amer. Slovenec" slavi letos 

•40 let dela in obstoja. 

Iz Francije se vračajo 
Poročilo iz Belgrada pove, 

ia je pred kratkim prispelo iz 
Francije okolu 3000 jugoslo-
vanskih delavcev, ki so radi 
silne gospodarske krize ostali 
brez dela. Jugoslovansko mir 
nisterstvo za socijalno politiko 
;n zdravje je storilo vse po-
trebne korake, da se ti, ki so 
se brez sredstev vrnili, vsaj 
začasno zaposlijo. 

o—— 
Lesna podjetja ustavljajo delo 

Iz Sarajeva se poroča, da je 
večje število bosanskih gozd-
nih podjetij ustavilo vsako de-
lo in v kratkem bo tem sledilo 
še večje število. V Dobrinu i r 
^rvaru, kjer so državna pod-
jetja, še obratujejo. Kot vzrok 
ustavljenega dela navajajo, da 
jim sedanja težka kriza v lesni 
' industriji nikakor ne dopušča 

še nadalje obratovati. 

Požar na Pečju 
Na Pečju pri Sevnici so pr 

posestniku Kralju opazili do-
mači dne 21. jan. kmalu po 
poldne, da se vali dim iz go-
spodarskega poslopja. Kmah 
nato so uničujoči plameni ob-
jeli ves skedenj in kar je bilo 
gorljivega je postalo žrtev u-
ničujočega elementa. Zgorela 
je vsa krma, vinska preša. 
ročna mlina za žito in sadje, 
večja množina hrastovih desk 
in vse gospodarsko orodje. 

nem neki deček. Težko" ranje-
nih je pa bilo veliko število 
fantov. 

Prešič ga je ugriznil 

231etnemu mesarskemu po-
močniku Podboršek v Ljublja-
ni je pri klanju prešič odgriz-
nil prst leve roke. 

o 
Pet let ječe 

Zaradi uboja, ki ga je izvr-
šil nad Franc Vogrinom že 
lanskega leta v oktobru, je bil 
v Mariboru 15. jan. obsojen na 
pet let ječe 22letni delavec Fr. 
Klobasa iz Oseka v Slov. go-
ricah. 

o 
17 dni nezavesten 

V bolnici v Kandiji je v o-
skrbi 71etni učenec Jožef Pa-
njana iz Sadevcev v občini 
Radencih. Fantek se je pone-
srečil že na dan starega leta 
s sankami. Takoj so ga pripe-
ljali v kandijsko bolnico, kjer 
so ga operirali, kjer je bil ce-
lih 17 dni v popolni nezavesti. 

o 
Nesreča 

Ko je Alojzij Tršina, mli-
narjev sin v Gorenjih Dulah 
pri Škocjanu rezal kruh, je 
prenaglo urezal in nož mu je 
spodletel ter mu prerezal za-
pestje leve roke. Zdravi se v 
Kandiji. 

Nesreča 
V ljubljansko bolnico so pri-

peljali Jožeta Turšiča, 271et-
nega posestnikovega sina iz 
Belgunj pri Cerknici. Ko je vo-
zil drva, se je v mraku voz 
prevrnil in pri tem je Turšiču 
zlomilo roko. 

o 

Smrtna kosa 
V vasi Pleše občina Žužem-

berk je umrl Anton Škufca, 
posestnik. — V Ljubljani je u-
mrla Marjana Mehle, stara 77 
let. — V Mariboru je umrl Iv. 
Lorbek, upokojeni nadspre-
vodnik, star 59 let. — V Mari-
boru je umri Jakob Kovačič, 

jvpokojeni učitelj, star 74 let. 

Nezgoda 
Janez Virant, posestnik iz 

Dolenje Stare vasi pri Škocja-
nu je ravno prignal konje od 
napajališča. Ko je prignal ko-
nja do hlevskih vrat, se je 
konj tako prestrašil dekle, ki 
je ravno stopila na vrata, da 
je odskočil In pri tem zadel na 
gospodarja in ga nevarno po-
škodoval po obrazu. 
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ga kova. Malo je onih, ki jim da Stvarnik tako bogato mero 
volje in energije, kakor jo je dal Velikemu Lincolnu. Življe-
nje Velikega Lincolna je bogato, polno vzorov. Iz Lincolno-
vega življenja se lahko vsak veliko nauči. Ne mislimo, da bi 
vsak, ki bi ga skušal posnemati, dospel na tako visoko mesto, 
kakor je Lincoln sam. Ne. Bilo bi nespametno. A tak Lin-
coln je lahko vsak, da v svojem navadnem življenju skuša biti 
mož neomajene volje in energije. To se pravi, ne smemo se 
vsake stvari ustrašiti. Ne smemo pred vsako stvarjo zgubiti 
poguma. Življenje je pisano, kakor je pisano vreme. Danes 
svetlo in solnčno — jutri grom in dež. A ni tako oblačnega 
dneva, da bi mu ne sledil zopet jasen solnčcn dan. Tako tudi 
v našem (življenju. Morda nas danes obdajajo-črni, žalostni" 
dnevi, tu na tak način, drugje zopet na drug način. Toda to 
je le danes, jutri pride zopet drugi dan, in Če ne jutri, poju-
trišnjem, enkrat gotovo, ko bo nam zopet svetlejše solnce si-
jalo. Le obupati ne smemo, pač pa moramo imeti vedno trd-
no upanje na boljšo prihodnost, obenem pa delati z vso silo 
za dosego iste. Izpopolnovati se moramo v skušnjah in biti 
vedno pripravljeni na prihodnost.;. Pomagati si moramo sami, 
kakor pravi pregovor: Pomagaj si sam in Bog ti bo pomagal. 

Pomagaš si pa s tem, da še izpopolnuješ, se neprestano 
ličiš in izobrazuješ, kajti samo, ako si boš jiomagal tako, boš 
prišel nekoč v objem boljše prihodnosti. 

Lincolnovo življenje je zelo bogata šola za vsakogar. Iz 
nje lahko črpa nekaj vsak za svojo lastno dobrobit* če le hoče. 

videti celo starokrajsko ohcet. 
Videli boste, kako sprejmejo 
nevesto v novi dom in kako 
nosijo za njo velik jerbas sa-
mih dobrih reči kakor potice, 
krofe in druge dobrote, ki se 
na ohceti najbolj obrajtajo. Na 
vrhn pa veliko lepo rožo, ka-

tos. jh*vi ^menda, ki je videl 
kačo v Coloradi, je Mr. Anton 
Pritekel. Dne 23. j an. je nam-
reč šel na lov na zajce. Ko je 
hodil tam v bližini irigacijske 
jame (Bessemer Irrigation 
Ditch), je kar naenkrat zasli-
šal tisto znano ropotanje ka-

tete in strici bodo na ohceti. 
Vse to častno spremstvo poro-
ke boste lahko videli omenje-
ni večer v dvorani društva 
Domovine na 14. cesti. Pridite 
in ne bo vam žal. Obenem se 
pa vsak tudi lahko malo naše-
mi. Tqrej možje in žene. Vsi v 
dvorano. Za vse bo dovolj pro-
stora in zabave. Le bodimo ve-
seli, saj žalostnih dni je itak v 
celem letu dovolj. N. 

o 

kor doma navada. Tudi svatov Ue klopotače, ki je proizvaja 
ne bo manjkalo. Pa tudi vse [kača s svojim repom, ko koga 

čuti v bližini. Klopotača je bi-
la precej velika in je imela 7 
obročkov na repu, s katerimi 
je muzicirala. Anton jo je 
kmalu zagledal, ker je še 
drevje golo. Pomeril je nanjo 
ter jo tudi zadel. Čudno je tu-
di to, da je ta kača prišla na 
bolj vlaižen kraj, ker te kače 
navadno ljubijo le suhe pro-
store in se izogibajo vode. Iz 
tega Bessemer Ditch a dobiva-
mo namreč vsi farmarji vo'ro, 
da si namakamo polje. Vsr.k 
farmar ima odmerjeno, koliko 
ur vodo dobi. Omenim naj še, 
da imamo tudi po farmah ka-
če, ki pa niso strupene. 

Dne 28. j an. smo se podali 
na pot in z avtomobila pre-
gledovali lepo zemljo colorad-
skih "Homesteadov". Končno 
smo dospeli k 25 milj oddalje-
nemu John Yaklichu v Keys,--
Colo., kamor smo bili nam.-
njeni. Pred 22 leti je prevzel 
ta "Homestead". Pojdite da-
nes pogledat, kako ima vse 
krasno urejeno. Ima krasno 
moderno l.išo, veliko živine, 
veliko kokoši, veliko prašičev, 
in vse tako lepo urejeno, da 
smo se kar čudili, ko smo ogle-
(iovali. Mr. Jaklich se jo izra-
zil, da je tam v okolici veliko 
dobre zemlje za pridne rok". 
Vem, d.-i je velika Slovencev, 
ki želijo iti na farme in takim 
bi jaz svetovala, da si gre j o 
ogledat zemljo. Na "Home-
stead" se pride lahko malim 
denarjem. Močno sem se raz-
veselila, ko sem zopet zagle-
dala Mrs. Jaklich, ker smo se 
videle v 22 letih komaj vpfcr-' 
krati Pre,d 22 i svp. ;sk>£a.: 
potovale v Ameriko. Ona jV 

lietu in potem šele prišla v 
Pueblo. Njeno dekliško ime je 
bilo Margareta Gornik in je 
doma iz vasi Jugcrje, fara Su-
hor. Mr. John Jaklich je pa 
doma i iz Stranske vasi, fara 
Semič. Imajo dva sina in dve 
hčeri. Starejši sin pomaga oče-
tu na farmi, drugi je pa že 
nad 8 let v Pueblo State Hos-
pital. Hči Mary je poročena 
tukaj s priljubljenim in dobro 
poznanim John Kukarjem, ki 
je agent Prudential Insurance 
Co. že dolgo vrsto let. Hči An-
na je tudi tukaj poročena z 
C. D. Orcutt. Mr. in Mrs. Ja-
klich, kakor tudi njihovemu 
sinu Johnu se prav lepo za-
hvaljujemo za prijaznost in 
postrežbo, katere smo bili de-
ležni v njih gostoljubni hiši, 

DELAVSKE NOVICE IN 
DRUGO IZ KENMORE 

Kenmore, Ohio. 

Meseca decembra lanskega 
ieta so tukajšnji listi poročali, 
da bodo vse tovarne v Akron, 
O. takoj po novem letu začele 
delati s polno paro. Dalje so 
poročali, da bodo zopet pokli-
cani na delo vsi stari delavci. 
Prešel je mesec januar in kma-
lu bo polovico februarja odšla 
v večnost, pa se do sedaj še ne 
opazi nikakega izboljšanja. 
Pač pa je še slabše in brezpo-
selnost še vedno narašča. Ka-
kor vse kaže, ni pričakovati 
nikakega izboljšanja še celih 
par mesecev. 

Vsem tukajšnjim Slovencem 
je menda že znano, da je pri-
stopnina v klub Slovenskega 
Doma do 1. marca samo $10. 
Po preteku 1. marca bo pri-
stopnina znašala $25.00. Kdor 
torej želi postati član in se u-
piše pred 1. marcom, si prihra-
ni celih $15.00. Pristopi pa lah-
ko samo z enim dolarjem, dru-
gih devet pa plačuje mesečno. 
Torej ima čas da vse plača ce-
lih 9 mesecev, samo da se upi-
še pred 1. mfirčom. < 

V sob (Ho'večer, dne 14. feb. 
priredi gospodinjski oddelek 
K. S. Doma maškeradno vese-
lico, pri kateri bodo dane na-
grade za najlepšo in najgršo 
masko. Vse Slovence v tukaj-
šnji okolici se prijazno povabi, 
posebno pa še vse Kenmorčane 
in pa vse člane K. S. Doma. 
Postrežba bo izvrstna. Vstop-
nina samo 25c za moške. Žen-
ske so proste, kakor tudi vsi 
člani K. S. Doma. Pridite vsi v 
klubove prostore, da se zopet 
enkrat pošteno pozabavamo. 

F. Tomšič. 
o 

V COLORADI ŽE KLOPO-
TAČE Ž V I Ž G A J O 

Pueblo, Colo. 
Veselo nam že prepevajo 

drobne ptičke, ki se vesele 
pomladi, kakor se je veselimo 
mi. Prav nič si več ne domiš-
ljujemo na hudo zimo, ker 
pregovor pravi, da kadar se 
zagleda kačo na površju zem-
lje, se ni treba več bati mra-
za. Je res tudi zelo zanimiv in 
redek slučaj, da bi se kača 
tako zgodaj videla kakor le-

di vi katerikrat obiskat, kar 
nas bo jako veselilo. 

Od tam smo se peljali na 
obisk k družini Mrs. Margaret 
Purkat, ki je že 22 let vdova 
in ki je 120 milj daleč. Njene-
ga moža je namreč konj ubil. 
Otroci so bili tisti čas še jako 
majhni in tako se je sama ma-
ti mučila in ubijala s farmo in 
z otroci. Danes so vsi čili in 
zdravi in delajo skupaj. Ima-
jo veliko zemlje. Ena hči, An-
na, je poročena tukaj z Mr. 
Jack Rabida. Tudi oni imajo 
vse lepo urejeno in se nismo 
mogli vsega tako hitro nagle-
dati. Prav lepo hvalo izraža-
mo Mrs. Purkat za vso po-
strežbo, kakor tudi njenim si-
novom in hčeri. Se posebej pa 
hvala lepa za krompir in pa 
za proso, ki ga bom imela za 
piščeta. Tako, le oblagajte nas 
z darili, drugič se pripeljemo 
kar s trukom. 

Vse nas v Pueblo'je razvese-
lila novica, da je Mr. John 
Germ zapel na Columbia plo-
šče in komaj čakamo, da izi-
dejo. Mr. John Germ je med 
nami in večkrat poslušamo 
njegov lepi glas. Človek bi ga 
kar naprej poslušal. Slovenci, 
naročite si plošče že sedaj in 
kakor hitro bodo prišle, jih 
boste dobili in se jih boste tudi 
veselili. 

Mr. Louis Anzick je že delj 
časa bolan na jetrih in se bo 
moral najbliže podati v bolniš-
nico na operacijo. Vsi mu že-
limo ljubega zdravja. — Mrs. 
Louise Kočevar se tudi nahaja 
v Corvin bolnišnici in je tam 
prestala jako nevarno operaci-
jo. Tudi njej želimo zdravja, 
da bi se kaj kmalu povrnila na 
dom. — V nevarnem položaju 
se nahaja v,Corvin bolnišnici 
tudi Mrs. Antonia Klun, ki je 
tudi prestala nevarno operaci-
jo. Želimo ji, da bi skoraj o-
krevala. — PVav lepe pozdra-
ve vsem čitateljem Amer. Slo-
venca. i Theresa Centa. 

V JOHNSTOWNU SE PRI-
PRAVLJAJO 

kjer smo imeli vsega na raz- neki hudomušneži za nekaj 

Johr.stown, Pa. 
Ne bom poročal o delavskih 

razmerah v tukajšnji naselbi-
ni, ker so take kakor drugod, 
namreč prav slabe in neugod-
ne. Imam pa poročati, kako se 
tukajšnji Slov-enci gibljemo. 
Gibljemo se pa prav pridno, 
kakor da bi hoteli zamujeno 
nadomestiti. 

Nismo še pozabili na igro, 
katero smo imeli 28. dec. 1. 1. 
in že se pripravljamo na dru-
go, ki se bo vršila v nedeljo, 
dne 15. febr. ob 8. uri popol-
dne. Igrali bodo pa naši šo-
larji, in kako zvemo, bo to ne-
kaj zanimivega, nekaj, kar 
naj nihče ne zamudi. 

Poročevalec je pa še nekaj 
drugega izvohal,namreč, da se 

polago.i Omeniti moram še to, 
da imajo zelo okusen krompir. 
Dali so ga nam nekoliko, da 
smo si ga peljali doniov. Prav 
zares, izvrsten krompir imajo. 
Vabimo vas, da nas pridete lu-

pripravljajo in da nas mislijo 
pri tej igri iznenaditi tako, da 
ne bodo nastopili samo naši 
otroci, ampak tudi "ta veliki". 
Ti junaki menda ne vedo, da 

(Dalje na 3. strani.) 
SSlillPM 
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(Dalje.) ' 
— Kaj mislite, da je tako nevaren? 
Travne je zmajal z tflavo. 
— - Ni nevaren, dokler stoji njegova la-

dja na Temzi. Mož zatrjuje, da ima na la-
dji radio postajo, pa sem se prepričal, da 
ima le ničvreden aparat, katerega je ka-
pi!, ko ga je najela neka angleška trgov-
ska družba, da izpolni odredbo trgovske 
zbornice. Ko pošljete svojo prtljago ira 
ladjo, skrijte v njo nekaj revolverjev in 
primerno število nabojev. Rabili jih boste. 

— Ali ve, da ste udeleženi pri tem na-
klepu? — je vprašal Graham radovedno 
in bil je presenečen, ko mu je odločno od-
govoril : "Ne." 

— Kapitan misli, da se vso to dela brez 

moje vednosti. Mož jo surovina, toda vr-
sta njegove surovosti vam ne bo delala 
preglavic. 

-— In kakšna je ta vrsta? 
- - Njegova slaba stran so — ženske, -— 

je odgovoril Trayne. — Moral je že tri-
krat pred sodišče in v Ti uro je imel čudo-
vito srečo, da je ušel posledicam ljubavne 
pustolovščine z nekim dekletom. Gotovo 
mislite, da to ni mogoče. Eli pa misli, da 
je izredno lep in da ga vsi občudujejo. 
Ta domišljavost je prav za prav izraz nje-
gove bolezni. Njegova sinova sta pa še 
slabša, ker starega v domišljavosti podpi-
rata. Denar pomeni zanj mnogo, toda nje-
gov malik je vedno ženska. K sreči vi ne 
boste imeli sitnosti, ker je sklenil z me-
noj, odnosno z mojim tajnikom pogodbo, 
da !ž,enska ne prestopi mostička njegove 
ladje. Globoko sem moral poseči v žep, da 
sem ga pripravil do tega. 

O OHorbyjevi ni več govoril in kmalu 
sta se na Gower Streetu z Grahamom lo-
čila. Dasi je bilo že zelo pozno, ko se je 
vrnil domov, vendar ga je vrtnar čakal in 
na pragu ga je sprejel z vprašanjem: 

— Ali ste pričakovali, da vam bo nekdo 
ob enajstih telefoniral? 

— Jaz? — se je začudil Ballowell. — 
Ne! Zakaj vprašate ? 

— Ste pričakovali vesti od svoje žene? 
•— Ne. Saj je skoro neverjetno, da bi 

mi telefonirala žena. Sicer pa sploh ne ve. 
katero številko ima telefon v vili. 

— Nekdo pa ve za številko, — je menil 
Vrtnar. — Ob pol enajstih je vam telefoni-
rala neka ženska. Ko sem ji povedal, cla 
vas ni doma, je vprašala, kdaj se vrnete. 

— In kaj ste odgovorili? 
—- Dejal sem, da sploh ne vem, o kom 

govori. Ni mi hotela povedati kdo je, pač 
me je pa prosila, naj vam nekaj sporočim. 
Zabeležil sem si na listek. 

Graham je stopil za njim v knjižnico in 
našel na pisalni mizi listek, na katerem je 
bilo z okorno roko napisano: 

"Pod solncem ni tako varne blagajne 
kakor je soba št, 79, oddelek B." 

Graham je postal mrtvaško bled. Soba 
št. 79 v oddelku B mu je bila dodeljena v 
dartmoorski kaznilnici, v tem strašnem 
peklu. 

XI. 
Princ iz Kishlastana ni znal samo pogo-

stiti družbe z vulgarno hahavostjo in raz-
košjem, temveč prirejati tudi obede, ki so 

se odlikovali po finem okusu. 
Princ je nosil eleganten frak in od dru-

gih gospodov se je razlikoval samo po bro-
nasti barvi in belem turbanu, ovitem o-
krog glave. Vstopil je v krasno jedilnico 
in se ozrl po pogrnjeni mizi. 

Colley Worrington je prišel pred dru-
gimi gosti in zadovoljno je prebiral jedil-
ni list. 

— To se bo polkovnik mastil, — je de-
jal in pokazal s prstom na skrbno sestav-
ljeni jedilni list, ki je obetal prvovrstno 
pojedino. 

Princ je našobil tenke ustnice. 
— Kar se mene tiče, bo .obed strašno 

dolgočasen. Prepričan sem, .da;'bi bili lah-
ko .pregovoril^ gospodično Joynerjevo, da 
bi vabilo sprejela, če bi se bili malo"potru-
dili, — je dejal princ očitajoče. 

— Motite se, Ekscelenca, — je dejal 
Colley smeje. — Bilo bi netaktično pova-
biti jo. Nedvomno bi bila povabilo odklo-
nila, a to bi oviralo najine posle: 

-r- Torej ji niti pisali niste! — je vzklik-
nil Rikisivi ogorčeno. — Torej ste jo pu-
stili v domnevi, da se sramujemo nepre-
vidnosti z nakitom in da nimamo poguma 
sestati se z njo! Jaz jo pa hočem imeti tu, 

ona mora biti na obedu. Potrebujem jo. 
Ves nesrečen sem, če je ne vidim. Če bi ji 
bili pisali. i 

— Saj sem ji pisal, — je dejal Colley, 
toda princ ga še pogledal ni, kajti tisti hip 
ga je zanimala samo pogrnjena miza. 

— Pisal sem ji, da prirejate skromno 
gostijo in da pride tudi Hallowellow pol-
kovnik. Toda zdî  se mi, da nje ne bo. 

—.Tisoč rogačev!— je zarentačil princ. 
— Tepec, zakaj ste ji pa to povedali? 

— Ker sem jo hotel prepričati, kako 
plemenito skrbite za njeno dobro ime. O-
menil sem, da pride tudi Diana in da se 
mi zdi, da bi se nerada sestala z njo. 

— Saj ni bilo treba vabiti Diane! — je 
zakričal Riki. 

— Seveda je ni bilo treba, — je dejal 
Colley fleigmatično. — Toda s tem sem do-
segel vsaj toliko, da bo morala gospodična 
Joynerjeva odgovoriti, da ne sprejme va-
bila ne glede na to, če Diana pride ali ne, 
ali pa bo morala sprejeti vabilo na pri-
hodnjo pojedino. 

—v A kdaj jo hočete povabiti? 
Princ iz Kislaštana se ni'več tako jezil. 

ŠIRITE AMER. SLOVENCA! 

Vzor pravega moža 
Danes 12. februarja, obhajamo rojstni dan predsednika 

'Abrahama Lincolna, moža, ki je zapisan v najboljšem spomi-
nu ne le v srcih sinov in hčera Amerike, v kateri je zagledal 
luč sveta, marveč v milijonih srcih tudi drugih narodov po 
vseh delih zemeljske oble. . . 

Velikega Lincolna citirajo vsi zatirani in preganjam, nje-
ga stavijo za vzgled, kako se demokratično vlada, na njega 
se sklicujejo vsi, ki se borijo za svobodo in pravico proti krivi-
cam Veliki Lincoln ima postavljene tuintam po mestih Ame- J 
nke spomenike, toda največji spomenik na Lincolna je ostal -
zapisan v ljudskih srcih in ta (živi od roda do roda in bo živel j 
Se tisočletja. . • 

Cast spominu velikega Lincolna- Naj živi spomin nanj • J 
Veliki Lincoln je bil mož izrednega kova. Znano je, k a- 1 

ko je Uncoln začel svojo karijero. Bil je sin najpreprostejših * 
staršev. Toda Stvarnik je položil v Lincolna izredno voljo m 1 

energijo. I m e l j e poseben dar in posebno voljo do učenja. V < 
mladih, mladeniških le.tih, ga vidimo, ko je v gozdu tesal trač- t 
nice in druge lesene izdelke, je imel poleg sebe vedno tudi « 
knjigo in se pridno učil. Kmalu dobi malo boljšo službo; tu 
se uči dalje, toliko časa, da je postal odvetnik. Njegova ener- < 
gija ga vodi dalje od uspeha do uspeha. Najznačilnejše pri > 
Lincolnu pa je njegova neodjenljiva volja. Njegov cilj je bil 
naprej in vedno naprej. Nikdar se ni podal, nikdar ustrašil, j 
tig bi vrgel puško v koruzo v boju za svoj napredek. Iz z$o- ' 
do\ me njegovega življenja dobimo mnogo Trenutkov, ki so i 
bili porazni in nenaklonjeni njegovim ambicijam in nameram. 
Marsikdo bi v takih trenutkih vrgel puško v koruzo in bi šel. 
Veliki Lincoln ni tega nikdar storil. Mirno in hladno je spre-
jel poraz, pa se..zopet..z vso močjo pripravil na nov poizkus. 

Tako beremo iz njegove zgodovine, da je bil Veliki Lin-
coln leta 1832, ko je kandidiral v illinoiško zakonodajo, po-
ražen pri volitvah. Leta 1838 je bil poralžien kot kandidat za 
predsednika zbornice. Leta 1840 je zgubil pri volitvah za 
mesto elektorja. Leta 1855 je bil poražen kot kandidat za 
zveznega senatorja. Leta 1856 je bil poražen kot kandidat 
za podpredsednika. Leta 1858 je bil zopet poražen kot kan-
didat za zveznega senatorja. Leta 1843 je bil poražen kot 
kandidat za urad komisarja za državna zemljišča. Leta 1848 
poražen' kot kandidat za ponovno izvolitev v kongres. Leta 
1833 je propadel, s svojim podjetjem in zgubil vse premo-j 
ženje. 

Take črne in ne vesele trenutke je imel torej v svojem živ-
ljenju tudi Veliki Lincoln. To sicer ni nič novega, propade 
lahko vsak. Toda ni pa veliko ljudi, ki so v stanu in ki more-
jo take poraze prenesti in nadaljevati svoj življenjski boj na-
prej do konečnega uspeha. Lincolnova narava je to storila. 
Nobena ovira ga ni zadržala v njegovi ambicijah in name-
rah. Po posebnem nagonu do napredovanja, katerega je 
vanj položil Stvarnik, je vsak poraz sprejel kot gentleman, 
pa na novo delal naprej za dosego cilja. In ta njegova obču-
dovanja vredna energija in volja ga je vodila dalje, dokler ga 
ni končno pripeljala do najvišjega mesta, ki ga komu morejo j 
nuditi velike in bogate Združene države — to je mesto naj-1 
višjega uradnika v deželi predsednika. 

Lincolni se ne rodijo vsak dan. Mislimo ljudje njegove-

KAKO SE IMAMO V s 
OGLESBY 

Oglesby, III. 
Tukaj imamo še vedno lepo 

toplo spomladansko vre.ne. — 
Slabe delavske razmere in 
njih žalostne posledice se ve-
liko laglje prenašajo, ko nam | 
je vsaj narava tako mila. Da- s 
nes, ko to pišem, je 6. febr. in J 
smo jedli že prvikrat "regrat" < 
v letošnjem letu. Bojim se pa, -
da bo velika noč v snegu, če- ; 
sar se bomo pač težko priva- i 
dili. 

Zadnji teden smo imeli v 
Oglesby sv. misijon. Dnevi s o : 
bili zelo lepi, zato so se ga pa 
tudi vsi Slovenci udeležili. ; 
Kateri se ga pa ni, jim j . , pa 

I sedaj zelo žal in reče i• da 
gredo prav gotovo o veliki no-j 
či k spovedi. Dobra beseda j 
pač vedno lepo mesto najde. • 
Nam vsem je sedaj prav dolg-
čas, ko ne slišimo več lepega 
petja in lepih pridig č. Fathra 
Odila. Pridige so bile res lepe 
in iskrene, da bi jih noč in dan 
poslušali. Častiti misijonar po-
ve resnico vsakemu brez izje-
me in naravnost brez vsakih 
ovinkov — in to je edino prav. 
Najslovesnejši večer je bil pač 
ob sklepu sv. misijona. Cerkev 
je bila natlačeno polna. Petje 

j se je razlegalo po cerkvi in na 
|koru. Ko je pa e. misijonar 
Father Odilo zapel solo, lepe 
Marijine pesmi, takrat smo 
pa vsi strme poslušali. Zares, 
lepo je bilo. Ko bi vsaj vsako 
leto enkrat bil sv. misijon, — 
tako reče sedaj vsak poedini. 
"Kje je Father zdaj vesel, ki 
je nam prepeval? Da bi en-
krat še vesel, kratek čas nam 
delal. Al' hitro, hitro fnine čas 

j— ah ne bo ga več pri nas, 
i končal je in zapustil nas. Zvo-
,novi zvonite, domu ga spremi-

te, gre z dela veselo Adamovi 

sin. — Pozdrav! 
Slovenci iz Oglesby. 

——o 
NEKAJ NOVIC IZ BARBER-

T O N A 

Barberton, Ohio. 
V tukajšnji slovenski nasel-

bini smo imeli pred kratkim 
spremembo »duhovnika. Father 
Bombač je namreč prestavljen 
v Euclide, O., k fari sv. Kristi-
ne. Sem smo pa dobili Father 
Medena, ki je služboval dalj 
časa na hrvaški fari v Lorain, 
Ohio. Kakor se vidi bo tudi ta 
gospod dober za nas. Od več 
faranov se čuje, ko gospoda 
jako pohvalijo. Gospod dobro 
govori slovensko, da ga vsi lah-
ko ražumempi čeprav je bil 
•pofjMi ^I'vas^i fari. ,Prav 
prisrčno ga pozdravljamo in 
želimo, da bi imel med nami 
veliko uspeha. Prejšnjemu na-
šemu župniku Father Bomba-
ču pa tudi želimo na novem me-
stu veliko napredka. Imel bo 
gospod precej dela, pa saj on 
se dela ne boji. Dobro vemo, 
da je vaj an delat, saj je delal 
pri nas celih 6 let, za kar smo 
mu farani prav hvaležni in mu 
kličemo, Bog plačaj. 

Tukaj je umrla mala hčerka 
družine Smole na 14. cesti. Re-
viea se je polila z vročim mle-
kom in ni ji bilo mogoče oteti 
mladega življenja. Družini iz-
rekamo na tem mestu naše so-
žalje. — Teta štorklja se je tu-
di te dni ustavila pri družini 
Mr. in Mrs. Andrej Blažič, 
kjer je pustila malega princa, 
katerega so z veseljem spreje-
li. 

Še nekaj" veselega imam za 
sporočati, namreč to, da bo na-
še ženske društvo v naselbini, 
društvo Srca Marije KSKJ. pri-
redilo v soboto dne 14. feb. ve-
liko maškeradno veselico. Ob-

iiskovalci boste imeli priliko 



voljnost vseh. Ti bodo tudi le-
tos priredili šaljivo igro v an-
gleškem jeziku. Igra bo igra-
na na pustno nedeljo dne 15. 
febr. dvakrat. Prvič ob 2. uri 
popoldne, drugič ob pol 8. uri 
zvečer. Vsak, kdor je bil kdaj 
pri vajah in opazoval igro, je 
mnenja, da bo letošnja pred-
stava lepša in zanimivejša ka-
kor je bila druga leta. Igra je 
tako skrivnostna in napeta, 
kakor detektivski roman, ki 
ga bralec ne more nehati brati 
iz radovednosti, kakšen bo 
konec. Tako je tudi z igro 
"Who is it?", katera se bo pri-
redila v nedeljo, dne 15. febr. 
Težko je, da bi bil kateri tako 
pustega in žalostnega znača-
ja, da bi se pri tej igri vsako 
minuto ne nasmejal in obenem 
pazno ne sledil zanimivi vsebi-
ni in ugibal, kdo je "tisti", ki 
straši v hotelu. — V igri bodo 
nastopali v nastopnem redu 
sledeči: Martin Plut, George 
Miroslavich, Louis Grande, 
Edward Thomas, Frances Caj-
nar Jr., John Gra'orian, Lillian 
Horvat, Mamie Prijatu, Ka-
therine Horvat, Adolf Anzik, 
John Vidic, Clara Kalčevič, 
Annie Cajnar, Cecilia Kovach, 
Mary Perme in Mary Pint. 

POROČILA Z KAMPANJSKE 
FRONTE Kdo bo zmagal 

Chicago na prvem mestu. — Mr. Jože Fajfar v ofenzivi 
njegovo geslo je zmaga! 

ki se vrši od 18. januarja do 19. aprila 
za nove naročnike na dnevnik 

AMERIKAPISfCI SLOVENEC 

v naročnini m v denarju - - -
to je 5 0 % od nove naročnine, na podlagi proračuna. SLOVENCI V LASALLSKI 

OKOLICI POGREŠAJO SLO-
VENSKI RADIO 

Oglesby, 111. 

Dolžnost me veže, da napi-
šem par vrstic iz Oglesbya, 
ker kaj takega še nismo imeli 
Slovenci na Oglesby, kakor 
predpretekli teden, ko se je 
vršil tukaj sv. misijon pod 
vodstvom znanega misijonar-
ja č. g. Patro Odilo Hajnšeka 
v cerkvi presv. Srca Jezusove-
ga. Dolžnost nas veže vse Slo-
vence, kateri smo hodili k sv. 
misijonu, da se prav iz srca 
zahvalimo č. g. patru Odilu 
Hajnšeku in č. g. patru Ber-
nardu Ambrolžičui za njih 
trud, ker sta se toliko žrtvova-
la za nas. Sv. misijona smo 
prav potrebovali, ker že kma-
lu ne bi vedeli, kaj smo, ali 
voda ali krop. 

Tudi to moram pripomniti, 
da smo zadnji torek navijali 
in navijali naše radije, pa vse 
je bilo zastonj. Ker nismo ve-
deli, kaj je vzrok, pa kmalu 
nam pride na uho, kaj da se je 
zgodilo. Začelo je par ljudi 
tiste pol ure, ko je bil sloven-
ski program, grozovito po tre-
buhu zavijati in po ušesih tr-
gati. Pa bi jim bolj pomagalo, 
ko bi se z drugim zdravilom 
mazali, kakor pa s politiko. Se 
še dobijo taki nehvaležni lju-
dje, da niso zadovoljni, da bi 
se čula naša ljuba in mila slo-
venska beseda na radio. Res 
žal, da se dobijo ljudje, ki ko-
maj čakajo, kako bi ostudili in 
očrnili po nedolžnem svojega 
bližnjega. 

Dollžnost nas veže vse Slo-
vence iz bližnje okolice, da se 
iz srca zahvalimo č. g. misijo-
narju patru Odilu za njegovo 
prav lepo petje in za ves nje-
gov trud za časa sv. misijona. 

Lep pozdrav vsem dobrim 
Slovencem! 
Naročnica A. S. iz Deer Parka 

PRVA IN GLAVNA 
NAGRADA DRUGA NAGRADA ČETRTA NAGRADA 

Zlata ura 

PETA NAGRADA 

TRETJA NAGRADA 

Samopojno pero in svinčnik. Demantni prstan. 
Dragocena jubilejna kupa 

Namen tekme Pogoji tekmecev: 
1) Tekme se more udeležiti vsakdo, brez izjeme: za-

stopniki, naročniki, nenaročniki, brez ozira na miš-
ljenje, starost, stan ali spol. Vsakdo ima iste pogo-
je, ista pravila, iste pravice. 

2) Tekmec postane: 
2) kdor pridobi enega ali več novih naročnikov. 
b) pošlje na upravništvo natančen naslov novega 

naročnika in celo svoto za naročeno dobo. 
c) nato nadaljuje z nabiranjem novih naročnikov 

do konca tekme 19. aprila 1931. 
3) Naslovi novih naročnikov in denar naj se pošlje na 

upravništvo tedensko, da novi naročniki ne bodo 
predolgo čakali na list. 

4 ) Nove naročnike, doposlane po 19. aprilu ne bomo u-
poštevali pri določevanju nagrade v tej tekmi. 

? K O L I K O O D R A Z P I S A N I H $25,000.00 N A M B O M O G O Č E 
I Z P L A Č A T I V N A G R A D A H ? ? ? K O L I K O O D T E S V O T E B O Š 
D E L E Ž E N TI, D R A G I Č I T A T E L J , Č I T A T E L J I C A . ? N A T E B I 
JE L E Ž E Č E —• N A D E L O ! —- V slučaju, da bi dosegli kaki tekmeci 
enako število točk za glavne jubilejne nagrade ob zaključku, dobi vsak 
izmed enakih katerokoli nagrado isto nagrado, ki je razpisana za isto 
vrsto zmagovalca. 

da se povspešuje in širi katoliški tisk. 
da se omogoči brezposelnim, da poravnajo svojo na-
ročnino ali list naroče s pridobljeno nagrado, 
da se pridobi dnevniku A. S. kolikor mogoče veliko 
novih naročnikov. 
da se pomaga revnim družinam, ki so prizadete radi 
slabih časov. 

IZ SLOVENSKIH NASELBIN 
(Nadaljevanje z 2. strani.) 

Pravila tekme 
1) Denarne nagrade se bodo izplačale sledeče: 

a) Polovica ( 5 0 % ) doposlane naročnine gre kot 
nagrada tekmecu. 

b) Prvih $5.00 zaslužene nagrade (dva celoletna 
naročnika ali manj) se pripiše na kredit tekme-
čeve naročnine za A. S., za kar bo prejel potrdilo, 

c) Nagrade nad $5.00 (kdor pošlje več, kakor dva 
celoletna naročnika) pa bomo izplačali v čeku 
ob zaključku tekme. Č«m več naročnikov bo 
kdo dobil, tem večja bo nagrada. 

d) Nihče ne dela zastonj, vsak tekmec dobi nagrado 
primerno svojemu delu. 

2) Pet posebnih nagrad (Dragocena jubilejna kupa, 
zlata ura, demantni prstan, daljnogled in samopojno 
pero s svinčnikom) — še poleg denarnih nagrad — 
poklonile onim tekmecem, ki nam bodo poslali naj-
večje število novih naročnikov. 

3) Da bo tekma bolj zanimiva, bomo med tekmo od ča 
sa do časa priobčili imena onih tekmecev, ki bodo 
prvi v tekmi. 

4) Enotno merilo pri štetju naročnikov bo polletni na-
ročnik, ali z drugo besedo, vsak polletni naročnik bo 
štel eno točko. Tako bo celletni naročnik štel za 
dva, polletni za enega, dva četrtletna pa skupaj za 
enega, itd. To merilo bo odločevalo samo pri dolo-
čevanju posebnih nagrad. 

5) Vse nagrade se bodo razdelile ob zaključku tekme. 
6) Konečni izid in imena zmagovalcev bodo objavljeni 

v listu A. S. ob sklepu tekme. 
7) Denarne nagrade se lahko odstopijo v korist revnih 

brezposelnih družin. 

KUPON Tel. Grovehill 3170 

DR. J. GANDY 
ZDRAVNIK in KIRURG 

drugič pa tudi zato, da vas ne 
bo opravljal. — S tem preda-
vanjem je pa združena neka 
razstava. Kakšna bo ta razsta-
va, boste pa videli, če boste 
prišli k predavanju. Pridite to-
rej in še veliko drugih svojih 
prijateljev pripeljite. Nikomu 
ne bo žal, da je prišel. Pristop 
k predavanju bo prost. — 
Vse, kar se potrebuje, da pri-
dete k predavanju je, da pri-
nesete s seboj ušesa, s katerimi 
boste predavanje poslušali in 
se po teh besedah, ki jih boste 
slišali, tudi ravnali. -— Na svi-
denje 15. m 22. februarja. — 
Pozdrav! Poročevalec. 

o 
IGRA NA PUSTNO NEDE-

LJO V DENVERJU 

Denver, Colo. 
Pred nekaj leti so se začele 

predpustom prirejati igre, ki 
šo takoj postale priljubljene. 
Predstave so se začele vršiti 
pod nadzorstvom spretnega 
igrovodje Frank Cajnarja. — 
Pod njegovim vodstvom se 
predstave nadaljujejo še se-
daj, za kar mu moramo biti 
hvalejihi za njegovo delo in 
trud. Posrečilo se mu je dobiti 
več nadarjenih fantov in de-
klet, ki ljubijo dramatične 
igre, kar je v sploSno zado-

Uradne ure: 1 do 3 pop., 7 do 
9 zvečer. 

Š859 So. Ashland Avenue, 
CHICAGO 

Tel. na uradu in stanovanju 
Prospect 4352 

Urad. ure: 2 do 4 pop. 7 do 9 
zvečer. 

1856 West 63rd Street, 

CHICAGO, ILL. 

Zopet moramo javiti spre-c 
membe, ki so nastale od zad-
njega tedna na kampanjski 
fronti jubilanta Amerikanske-
ga Slovenca. Zadnjič smo po-
ročali o Minnesoti, ki je bila na 
prvem mestu in smo se posta-
vili v pozo nekakega preroka, 
češ, Minnesota bo zmagala ka-
kor zgleda. To poročilo je pri-
šlo kajpadla tudi v roke naše-
mu chicašk<emu generalu Jože 
Fajfarju, ki je nas malo dvom-
ljivo pogledal, se nasmehnil in 
sklenil svoj načrt: češ, fantje 
le delajte račune brez krčmar-
ja, jaz vam bom pa račune 
zmešal. In res se je to zgodilo. 
Mr. Jože Fajfarju se ni še ni-
kdar tako mudilo, kakor se mu 
je te zadnje dni. Mislil si je 
marsikdo, le .kaj ima mož za 
ene opravke, da tako hiti. Pa 
smo kmalu zv<ecteli kakšni so 
bili ti opravki. Lovil je nove 
naročnike in hvala Bogu ne 
brez uspeha. Od zadnjega po-
ročila, ki smo ga pisali zadnjo 
sredo 4. febr. pa do danes 10. 
februarja je dobil 10 celolet-
nih naročnikov in 1 polletno, 
kar ga postavi naprej za celih 
21 točk. Tako nosi po zaslugi 
Mr. Fajfarja, Chicago fano v 
ospredju pred vsemi drugimi 
naselbinami. 

Seveda pa te dni niso miro-
vali tudi na drugih postajan-
kih naše jubilejne kampanje. 
Mr. Anton Grdina iz Clevelan 

da, je poslal novo bombo, in z 
njo 4 celoletne in eno pollet- , 
no naročnino, kar ga postavi . 
naprej za celih 9 točk. Mr. Gr- 1 
dina pa izjavlja, da je to še le 
začetek in da naj le še malo 
počakamo, kaj bo še poslala 
Bela Ljubljana. Pokalo bo, da 
bo pravi potres. 

Mr. Frank Laurich, iz Chis-
ilholma, Minn, je zopet poslal 2 

celoletne in 1 polletno in 1 
i četrtletno naročnino, kar ga 
i postavi za 5'/2 točk naprej. O-
• glasila se je zopet tudi Mrs. 
• J. Kastelic in nam poslala 3 
, polletne naročnine, kar ji da 
- nadaljne 3 točke. Mr. A. Bakše 
i iz So. Chicage je poslal 1 celo-
: letno naročnino. Mr. Jacob 
i Barbuch, Sheboygan, Wis. zo-
i pet 1 celoletno. Mr. Frank Je-
) rin iz Oglesby. 111. je nam po-
; slal 1 poletnega in 2 četrtlet-
i na naročnika, kar mu da 2 
- točke. Mrs. Mary Markelz, iz 
) Sheboygan, Wis. je poslala 1 
. celoletnega. Mr. John Petrašič 
- iz Steeltona, Pa. 1. celoletne-
, ga. Mr. Michael Progar iz She-
i boygan, Wis. 1 celoletnega, 
i Mrs. Marija Šinkovec, Cum-

berland, Wash, se j e ' zopet 
i zglasila z 1 celoletnim naroč-

nikom. Mr. Jože Geršich iz Jo-
- lieta je dobil zopet 1 polletne-
- ga. Mrs. J. Gerbeck, Indiana-
. polis, Ind. 1. polletnega nove-
. ga naročnika. 

Sedaj zgleda fronta tako le: 

Mr. Joe Fajfar, Chicago, 111 27I /a 
Mrs. Angela Preglet, Gilbert, Minn ....: 21 
Mr. Anton Grdina, Cleveland, Ohio . 20 
Mr. Jožef Geršich, Joliet. Ill H 
Mrs. Johana Kastelic, Eveleth, Minn 10*A 
Mrs. J. Meglen, Pueblo, Colo 10 
Mr. Jacob Barbuch, Sheboygan, Wis. 9 
Mrs. Ursula Ivsek, Rock Springs, W y o 8 
Mr. Frank Laurich, Chisholm, Minn 7J4 
Mrs. Frank Pris'tavec, Johnstown, Pa >. 6 
Mrs. Marija Šinkovec, Cumberland, Wash .. 4 
Mr. A. Bakše, So. Chicago, 111 4 
Mrs. Marie Prisland, Sheboygan, Wis 3 
Mr. Louis Srebrnak, Detroit, Mich 2 
Mrs. Mary Železnikar, Barberton, O 2 
Mrs. Mary Ohlin, Petersburg, Ohio 2 
Mrs. Gertrude Mukse, Albany, Minn 2 
Mr. Frank Jerin, Oglesby, 111. 2 
Mrs. Mary Markelz, Sheboygan, Wis 2 
Mr. John Petrašič, Steelton, Pa 2 
Mr. Michael Progra, Sheboygan, Wis 2 
Mrs. M. Oblak, Elkhart, Ind i 1 
Mrs. Mary Kotze, Walkerville, Mont 1 
Mr. Louis Rudolph, Central City, Pa 1 
Mr. Frank Perovšek, Willard, Wis. 1 
Mr. John Poljak, Argo, 111 1 
Mrs. Katty Schneller, Brooklyn, N. Y 1 
Mrs. J. Gerbeck, Indianapolis, Ind. 1 

KDO BO PRVI PRIHODNJIČ? ODKOD PklDE PRIHODNJA 
BOMBA ALI G R A N A T A ? 

ima dan oči, noč pa ušesa in 
se zelo motijo, če mislijo, da 
za njih namero nihče drugi ne 
ve kot oni sami. Kaj bodo pa 
ti naredili in pokazali, tega pa 
poročevalec ne izda. Zato pa, 
kdor hoče vedeti in videti kaj 
bo, naj pride na igro. Garanti-
ram mu, da mu ne bo žal ni-
kdar. Vstopnice so za odrasle 
50c, za mladino pa samo 10c. 

Takoj naslednjo nedeljo, to 
je 22. febr. bo istotako ob 3. 
uri popoldne po večernicah 
zopet nekaj posebnega, nekaj, 
česar Slovenci v Johnstownu 
še nismo imeli. Ta dan bo dru-
štvo Najsv. Imena, katero smo 
ustanovili dne 14. sept. lan-
skega leta in o katerem širši 
javnosti ni še znano, priredilo 
poučno predavanje o stvari, ki 
je dandanes največje valžnosti 
in o kateri bi se moral vsak 
katoličan temeljito poučiti. — 
Pri tem predavanju boste mar-
sikaj slišali, česar še niste, in 
bo za vsakega zelo važno. Za-
to se pa udeležite predavanja 
v velikem številu. Predavatelj 
žuga vsem onim, ki jih ne bo 
k temu predavanju, da jih bo 
opravljal. Zato pa pridite go-
tovo k temu predavanju prvič 
že zato, da boste sliMli, kaj 
vam bo predavatelj povedal, 

ZA D O P O Š I L J A T E V N O V I H N A R O Č N I K O V . 

Dne 
Cenjeno upravništvo A. S. 
Chicago, 111. 

Naznanjam Vam, da sem pridobil (a) novih naročni-
kov katerih naslovi so: 

1) Ime plačal (a) za naročnino $ 

Naslov 

2) Ime plačal (a) za naročnino $ 

Naslov 

3) Ime plačal (a > za naročnino $.... 

Naslov ......i... i.. ! 
I 

Pošiljam Vam skupno svoto : $ 

j Upišite me med tekmece in uknjižite mojo nagrado $ 

i kakor določajo pravila tekme. 

Podpis , 

Naslov 

Doljnogled. 

. M A G M D E : 

25.000 00 

V VELIKI JUBILEJNI KAMPANJI 



PRAVNI NASVETI 
Piše Frank R.Drašler, odvetnik 

VPRAŠANJE: Ker ste ogla- sodnija drži. Jaz sem otroke 
sprejel in sem njihov varuh. 
Vzdrževanje otrok me dosti 
stane in ko bi se dalo, naj bi 
sodnija vsaj obresti Od denar-
ja dovolila za obleko otrok, 
pa niti tega mi ne dajo. Kam 
naj se obrnem, da bi kaj do-
bil. Kaj pravi v tem oziru po-
stava? Smem jaz potrošiti nji-
hovega denarja za njih oble-
ko itd.? Hvaležen vam bom, 
če mi daste na to odgovor. — 
Pozdravljeni, 

K. P., Chicago, III. 
ODGOVOR: Ako vas je 

sodnija imenovala varuhom 
teh štirih mladoletnih otrok, 
potem ste tudi oskrbnik njiho-
vega premoženja, ako ste po-
ložili zadosten bond ter se 
ravnali po odloku sodišča, ki 
vas je imenovalo varuhom. — 
Sodnija bo vedno dovolila do 

sili v Vašem listu, da bote da-
jali pravne nasvete naročni-
kom Vašega lista, zato bi me 
veselilo, ako bi mi to-le pojas-
nili : 

Pred dvema letoma sem dal 
napraviti pri hiši porč, 1 ki me 
je stal nad $600.00. S kon-
traktorjcm sva se pobotala, da 
mu bom plačal v dveh obro-
kih. Čez mesec dni potem sem 
zgubil delo in ga še danes ni-
mam. Kontraktor me je tožil 
lansko leto ter je skušal, da bi 
mi prodal hišo. To mu ni uspe-
lo. Dal pa je napraviti neko 
obremenitev na mojo hišo in 
zdaj .je ne morem prodati, do-
kler mi on ne naredi oz. dovoli 
i z brisanja obremenitve. Jaz bi 
rad vedel, ali je on imel to 
pravico in pa kaj .je meni sto-
riti, da bom mogel hišo proda-
ti. Vas pozdravljam, 

D . Z . , C l e v e l a n d , O . 

ODGOVOR: Obremenitev 
na vaši hiši, o kateri govorite, 
je isajbrže "Mechanics Lien", 
ki ga zakon dovoli kontraktor-
jem, delavcem itd. za delo in 
materija!,, da se jim prihrani 
dolgotrajno tožarenje in s tem 
zvezani stroški. Kontraktor je 
imel pravico, da vknjiži to o-
bremenitev na vaše posestvo, 
ker sami priznate, da ste na-
pi ili kontrakt in da za delo 
ni :'c plačali. Kontraktor ni 
odgovoren, da sta izgubili Svo-
je delo in da si ohrani svoje 
pravice, je moral kontraktor 
v gotovem času po dokonča-
nem delu uknjižiti svoj "lien" 
ali obremenitev za dolgovano 
svoto iz kupnine, nakar bo 
kontraktor svojo obremenitev 
izbrisal. Ako tega ni mogoče 
napraviti, pa je najboljše, da 
se s kontraktor jem pobotate, 
pod kakimi pogoji da bo vo-
ljan izbrisati svojo obremeni-
tev. Najbolje je, da si naja-
mete lokalnega odvetnika, ki 
vas bo pri transakciji zastopal 
in vaše interese varoval. 

:|! iti i(. 

VPRAŠANJE: Rad bi, da bi 
mi pojasnili to-le: Imam čve-
tero otrok, katerim sta umrla 
mati in oče. Sodnija je vzela 
njih zavarovalnino in premo-
ženje, katero znaša nekako 
nad $4000 in sedaj ta denar 

• r 
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NOVI CENIK IN IMENIK KNJIG, KI SE DOBE V 

njigami "Amerikanski Slovenec 
Izrežite in si shranite ta cenik knjig, prišel bo prav, ko si b o t e želeli naročiti kako knjigo. 
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Povesti in romani 
A G I T A T O R , spisal Janko Kersnik. Zani-

miv roman o mladem inteligentu in nje-
govem življenju. Trdovezana 85c 

B E L E N O Č I JUNAK, spisal F. M. D o -
stojevskij. Sentimentalen roman, ki vodi 
čitatelje skozi zanimive scene življenja. 
Knjiga je trdovezana t 60c 

Č E T R T E K , spisal Chesterton. Detektivski 
roman zelo napetega značaja. Trdoveza-
na s 193 stranmi 75c 

C I R K U Š K I O T R O K , spis. Brackel. 228 
broširana knjiga. Zanimiva povest iz živ-
ljenja 

Č I G A V A SI? spisal Slavko Slavec. Nova 
knjiga, broširana, 162 str. Povest iz so -
dobnega slovenskega življenja in vse 
skozi zanimiva — 65c 

DUŠICA, spisala B. Orczy. Roman v treh 
delih, vsak del broširan zase in so tri 
knjige. Prva knjiga ima 286 str., dfcruga 
388 str. in tretja 427 strani. Cela povest 
vsebuje nad 1100 strani. Roman je vSe 
skozi napet in ga čitatelj ne odloži preje, 
da ga do konca prečita. Vsi trije deli 
skupaj S3.CC 

D V E SLIKI , spis. Ksaver Meško. Bro -
šura 103 str. Zanimiva povest 60c 

ENA BOŽJIH C V E T K , brošura 416 str. 
Zelo zanimiva in napeta povest o dekle-
tu, ki žrtvuje vse za svojega očeta. Slika 
iz življenja, ki kaže, kaj premore dobra 
v o l j a $1.0C 

FABIJOLA, po kardinalu Weisemanu, 
Brošura 222 strani. Interesantna zgodo -
vinska povest, zelo priporočljiva 45c 

F I N Ž G A R J E V I Z B R A N I SPISI, V I I . 
zvezek, broširan ia vsCbuje 272 strani. 
Vrlo zanimive črtice, novele in povesti-
ce izpod spretnega Finžgarjcvega peresa $1.25 

FURIJ, novela iz življenja mladeniča, ki 
vas ponelje v zanimive slučaje. Trdove-
zana knjiga 100 strani 75c 

GLAD, 53 zvezek Splošne knjižnice. Po -
vest iz švedskega življenja* ki slika soci-
alne razmere. Trdovezana knjiga 239 
strani —•— $1-25 

GLADIATORJI , zgodovinski roman v 
dveh dolih. Vsak del broširan v posebni 
knjigi. Prvi del vsebuje 308 str. in drugi 
252 strani. Zanimiv roman iz rimskih 

časov in »tedanje dobe. Prvi in drugi 
del skupaj $1.50 

G O S P O D A R I C A S V E T A , spis. Kari Fi.d-
~nr. Brošura 192 strani. Avanturističen 
roman, poln napetih slučajev in zanimi-
vosti, da čitatelj knjige ne odloži dokler 
jo ne prečita 40c 

G O Z D A R J E V SIN, X . zvezek 1 .iudske 
knjižnice. Brošura 56 str. Spisal F. S. 
Fihžgar. Zanimiva povest iz slovenske-

. v , . . »is-ga. .ž iv l jenja -
IVANA CANKARJA, ZBRANI SPISI. 

Prvi in drugi del, vsak del v udovezaui 
knjigi. Vsak del ima 336 strani. Can-
karjeve povesti so priznane kot najbolje 
slovenske povesti. "Posamezni del stane 
$2.50, oba skupaj $5.00 

I Z B R A N I SPISI ,DR. K R E K A , 2. snopič. 
Njegovi članki i?- govori, ki kažejo nje-
govo veliko državniško sposobnost. Tr -
dovezana knjiga $1.50 

I Z D A J A V E C , spisal F, V. Slemenik. Vrlo 
interesantna zgodovinska povest iz tur-
ških časov, ki je zlasti priporočljiva, da 
bi jo čitala ameriško-slovenska mladina. 
Brošura 130 strani 50c 

I Z L E T G O S P O D A B R O U C K A , zanimi-
va povest iz češkega življenja. Brošura 
246 strani - - 60c 

JAROMIL, češka narodna pravljica za 
mladin* —... — 30c 

JERNAČ Z M A G O V A Č IN M E D PLA-
Z O V I , dve povesti v eni knjigi, trdove-
zana 1?8 strani. Obe jako zanimive'. 50c 

JUNAKINJA IZ ŠTATRA, povest, ki jo 
ljudje zelo radi čitajo vsled izredne zani-
mivosti. Povest je v dveh trdovezanih 
knjigah 1. in 2. del in staneta oba skupaj $1.50 

JUTRANJA Z V E Z D A , spisal H. H a g -
gard. Brošura 307 strani. Zelo napeta 
povest in po svoji zanimivosti priljub-
ljena $1-00 

JURČIČEVI Z B R A N I SPISI, zanimive 
povesti, črtice in novele iz domačega 
slovenskega življenja, ki ga jq malo1 kdo 
zadel in naslikal, kakor rhvrto nepozabni 
Jurčič. Njegovih zbranih spisov je 10; 
zvezkov, vsak po $1.00 
V vsakem zvezku so sledeče povesti: 
1. zvezek: Narodne pravljice in pripoved 

ke. — Spomini na deda. — Jurij Koz -
jak. — Jesenska noč med slovenskimi 
polhari. — Domen. — Dva prijatelja. 

2. zvezek: Jurij lCobilii. — Tihotapec. — 
Urban Smukova-ženitev. — Klošterski 
žolnir. Grad Rojinje. —- Golida. 

3. zvezek: Deseti brat. — Nemški valpet. 
4. zvezek: Cvet i« sad. — H-šI mestnega 

sodnika. — Koz jovska sodba v Višnji 
gori. — Dva brata. 

5. zvezek: Sosedov sin. — Sin kmcfskc-
ga cesarja, 7— Med dvema stoloma. 

6. zvezek: Doktor Zober. — Tugomer. 
7. zvezek: Lepa Vida. — Lipe. —; Pipa 

tobaka. — M o č in pravica. — V Vojni 
krajini. — Pravda med bratoma. 

8. zvezek: I.van Erazem Tatenbach. — 
Bojim se te. — Črtica iz življenja po-
tičnega agitatorja. — Telečja pečenka. 
— Šest parov, klobas. — Po. tobaku 
smrdiš. — Zenitov iz nevoščljivosli .— 
Andreja Pajka Spomini starega Slo-
venca. 

K M E Č K I P U N T . A . Senoa. Povest, opi -
suj." boje hrvatskega naroda v 16. sto- > 
let ju. V povest so vpleteni zanimivi slu-
čaji iz življenja tavat, naroda. Brošu-
ra 464 strani $1.00 

K N E Z O V A KNJIŽNICA. 1 zvezek: An-
ton Knezova ustanova. Gospod Lisec. — 
Ženitev Ferdtilfa, vojvode. Brošura 195 
str $1.00 

KRALJ A L K O H O L , J. London. Brošu-
ra 245 str. Povest, ki slika gorje, ki ga 
povzroča alkohol 75c 

KRALJ GORA, Ed. About. Zelo napeta 
povest iz francoskega življenja. Brošu-
ra 255 strani .'. .....$1.00 

K R I T O F DIMAČ, J. London. Tr.dove-
zaua knjiga 404 str. Ameriška povest, 

/olj denarja za primerno oskr-
bo otrok, za kar je potrebno 
položiti račune itd. Treba je 
napraviti prošnjo ali peticijo 
na sodni j o v Cook County 
(Probate Court), ki bo dala 
potrebno pravico, da se oskrbi 
otroke iz premoženja, ki so ga 
starši otrok zapustili. Iz vaše-
ga vprašanja ne razvidim, ali 
ste bili sodnijsko imenovani 
varuhom otrok, kar je potreb-
no, predno imate pravico po-
trošiti zapuščino. 

ULJUDNI ANGLEŽI 

Prihodnjo spomlad bodo v 
Angliji šteli ljudi in kakor je 
znano, mora pri ljudskem štet-
ju vsak povedati tudi svojo 
tarost. Povedati starost pa je 

zelo mučno za ženske, kajti 
ženska noče biti nikdar stara. 

Ženskam pa uljudni in ga-
lantni Angleži nočejo delati 
težav in zato so sklenili, da 
vsaj tistim ženskam, ki stanu-
jejo po hotelih in penzijona-
tih, ni treba povedati, koliko 
so stare. 

Zlobni jeziki na Angleškem 
zategadelj trdijo, da bo na 
dan ljudskega štetja na An-
gleškem mnogo premalo ho-
telov. 

o 
"Amer. Slovenec" nudi tekom 

svoje jubilejne kampanje zaslu-
žek vsem J 
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Z A V A R N O S T IN PRIPRAVNOST JE B A N K A Z A 

V A Š O SOSEŠČINO IN V NJEJ 

Metropolitan 
State Bank 

"ROLL OE HONOR" BANKA 
"Kaj 'Roll of Honor' banka pomeni za me kot 

vložnika pri, Metropolitan State Bank?" Kolikokrat 
se stavi to vprašanje. 

Pomeni mnogo. V resnici, pri izbiranju banke se 
mora polagati največjo važnost na varnost in ta za-
vod daje svojim vlagateljem dvojno protekcijo, in 
'sicer s tem, da iz lastne volje vodi svoj rezervni 
sklad (previšek in nerazdeljeni dobiček) tako viso-
ko, da je 50% večji, kakor njen kapital. Ta rezerv-
ni sklad je nad petkrat večji od legalne zahteve, ki 
jo določa illinoiški državni bančni department. To 
je vaše izredno sredstvo varnosti. 

Ena banka izmed peterih je lahko usposobljena 
kot "Roll of Honor" institucija. 

Ta "Roll of Honor" banka se poleg tega, da vam 
daje več protekcije, kakor je zahteva zakon, tudi 
trudi v vsakem oziru, da vam da posebne vrste 
vljudno in prijazno postrežbo. 

Metropolitan State Bank 
Pod nadzorstvom "države in chicaške Clearing House 

2201 WEST 22nd STREET, CORNER L E A V i T T ST. 

Kapital - $200,000 
Previšek in nerazdeljen dobiček $300,000 

E E 

zelo napeta in zanimi/a polna petsrih 
scen razboritega življenja na divjem 
zapadu $1.50 

K R E S A L O D U H O V , A. A. Sheedan. Za-
nimiv roman iz irskega življenja. T r d o -
vezana knjiga 456 str $1.00 

K R I Š T O F A S M I D A SPISI, vsak zvezek 

1. zvezek: Ljudevit Hrastar. — Go lob 
ček. 
je v Peter pokoro delal, ko je krompir 
kradel. 

Ponarejeni bankovci. 
10. zvezek: Slovenski svctec in učitelj. — 

Veronika Deseniška. 
K A K O SEM SE J A Z L I K A L , spisal Ja-

kob Alešovec. Brošura blizu 500 strani. 
Alešovec je humorist in šaljivec, kakor-
šnegn ni med Slovenci. Tri deli v eni 
knjigi, ki stane - $1.25 

K A P E T A N O V A HČI, A . S. Puškin. Za-
nimiva povest iz ruskega življenja 65c 

K A Z A N , volčji pes, J. O. Curvvood. R o -
man iz • kanadskega življenja. Brošura 
196 strani 75c 

K L E O P A T K A , R. Haggard. Zgodba o 
kraljevskem Egipčanu Harmakisu, nje-
govem padcu in maščevanju. Zt lo nape-
ta povest za časa Kleopatre. Brošura 
290 strani $1.00 
15. zvezek: Pavlica. 
16. zvezek: Roparski grad. — Ptičje 

gnezdo, — Poškodovana slika. •— T i -
skovna pomota. — Spominčica. — 
Diamantni prstan. 

17. zvezek: Brata. — Različni sestri. 
K R I Š T O V K O L U M B , ali odkritje A m e -

rike. E. breknik. Brošura 282 strani. I11-
teresaiiten roman iz življenja Krištofa 
Kolumba ; .. 65c 

K R I V E C , J. Kostanjevec. Trdovezana 
knjiga 160 strani. Roman iz življenja 
našega, slovenskega naroda, ki ppdaja 
prezuhimivo sliko iz življenja 75c 

K R I V D A , Fr.. Bevk, brošura 165 str: Po -
vest nam odkriva prežalostni slučaj, ki 
se je dogodil v slovenski družini. Pouč -
na povest j 50c 

K R I Ž E M PO J U T R O V E M , Potopisi in 
povesti s1 slikami. Izdala Cirilova knjiž-
nica. Brošura 158 strani 60c 

K R I Ž E M S V E T A , V., Slemenik. Brošura 
95 str. Zanimiva zgodovinska povest 35c 

L I S J A K O V A HCI, J. Stare. Brošura 130 
strani. Povest iz življenja našega naroda 
v domovini 50c 

M A L I K L A T E Ž , Mark Twain. Trdoveza-
na knjiga s 224 str. Zanimive slike iz 

' življenja sužnjev črncev itd - 65« 
M A L I LORD, F. II. Burnett. Trdovezana 

195 strani. Povest slika, kako dober 
otrok.1 'gane in omehča zakrnjcno; srce 
starega ocjljudnega čudaka. Povest je pi-
sana v tako priljudnem tonu, da bi jo 
brali 'kar naprej 90c 

M A L O ŽIVLJENJE, F. Deteta. Broš. 230 
str. Povest iz življenja štajerskih Slo-
vencev 65c 

MARIJA K O Ž U H O V A , L I lemon, po-
vest in francoske Kanade, ki je vzeta iz 
življenja kanadskih priseljencev. Broši-
rana 164 strani ,... $1.00 

M I M O CILJEV, M. Pugelj. Trdovezana 
180 str. Deset zanimivih kratkih povesti : 
Zanešcni. — Trije meseci. — Helena.— 
Jeroni, —• Zaljubljeni kmet. — Labud 
poje. '— Utešenje. — Pet kron. — Zem-
lja sveta. — Opice. Vse v eni knjigi $1.00 

MISTERIJA, G. LcRouge . Broš 178 str. 
Zelo napet roman v katerem so opisa-
na zanimiva potovanja in stražnik do-
godkov na potovanju $1.00 

M L A D I GOZDAR. Izviren roman iz slo-
venskega življenja na Primorskem. Bro-
šura 110 str 45c 

MOJEuŽIVLJENJE , Ivan Cankar. 20 
kratkih črtic in povestic in vse prav za-
nimive. Trdovezana knjiga 75c 

M O R S K I RAZBOJNIK, F. Marryat. Za-
ni:niya povest o možu, ki ropal po morju 
in ugajal razne pustolovščine. Trdoveza-
na 192. strani ........$1.00 

M O Ž V SIVI SUKNJI, B. Orczy. Broš. 
223 sir. Roman iz Napoleonove dobe. 
Vse skozi napet 111 zanimiv 85c 

M U K A GOSPE V E R E , F. Bevk. Broš. 
10'4 str. Vrlo zanimiva povest z napeti-
mi prizori 75c 

N A R O D N A B I B L I O T E K A . Sestav naj-
zanimivejših povesti iz domačega in 
drugega življenja. V zalogi imamo sle-
deče snopiče: • — 
4. snopič: V gorskem zakotju 45c 

7. snopič: Krvna osveta. Povest čer-
kevskoga častnika ....< 30c 

3. in 9. snopič: Nesrečnica. Ivan Tur-
genjev. Povest iz ruskega življenja 45c 

12. snopič: Črtice iz življenja na kme-
tih. Andrcjčkov Jože. Kratke, vesele po-

20. snopič: Amerika, ali povsod dobro, 
doma najboljše. Poučna povest 30c 

21. snopič: Boj s prirodo. — Treskova 
Uršika 30c 

25. in 26. snopič: Beatin dnevnik. Lu-
jiza Pešjakova. V srce segajoč roman.... 45c 

35. snopič: Kratke povestice iz pristne-
ga slovenskega življenja. Andrc j čkov 
Jože . 30c 

36., 37. in 33. snopič: Žalost in veselje. 
Andrejškov .luže. Vclezaniimva povest.... 75c 
' 39. snopič: Solnce in senca, j oš. Becle-
liek. Gorenjska povest 30c 

40. snopič: Svitoslav. Burna povest 
Slovenca : - 30c 
43. snopič : Edip na Kolonu. Sofoklej. 
Starogrška- drama 30« 

57. snopič: Nekoliko iz ruske zgodovine 30c 
58. snopič: Zaroka o polnoči. Basnigoj. 

Povest slovenskega visokošolea 30c 
59. snopič: Več kratkih, zanimivih po-

vesti. Andrc jčkov Jože 30c 
60. snopič: Emanek. lovcev sin. Doživ-

ljaji mladega dečka. —- Berač., Poyest iz 
vaščanskega življenja - 30c 

N A K R V A V I H P O L J A N A H , I. Maiičič. 
Trdovezana 280 str. ilustrirana s slikami. 
Zanimiva povest izmed vojnih dni in trp-
ljenja in strahote, iz bojnih pohodov $1.50 

N A POLJU SLAVE, Sienkiewicz. Broš 
292 str. Povest iz časa kralja Jana So-

bieskega. Zelo zanimivega značaja '.. 75c 
N A P O M O Č , T. C. Bridges. Broš. 300 

str. Napeta povest vse skozi, ki se čila 
z največjim zanimanjem 75c 

N A R A Z L I Č N I H P O T I H , F. Frisch. . . 
Primerna povest za mlade fante. Poučna 
vse skozi 35c 

N A R O D N E P R I P O V E D K E , 1. zvezek. 
Doitiinikus": . 35c 

N A R O D N E P R I P O V E D K E , 4. zevz. D o -
minikus - 40c 

N A R O D N E P R I P O V E D K E IN P R A V -
L J I C E , S. Sekolov, 27 kratkih pripovedk 
in zanimivih pravljic 35c 

N A S E L J E N C I , J. F. Cooper. Zanimiva 
povest 35c 

N A P R E R I J I , .1. F. Cooper. Povest iz 
življenja ameriških ijonirjev 30c 

N A Š A L E T A , Id. Pugelj . Trdovezana 
187 str. 12 zanimivih novel v eni knjigi.... 80c 

N A Š I P A G L A V C I , Iv. Trinlio. Broš. 110 
str. Črtice in slike iz ber.cško-slovenske-
ga pogorja 45c 

N E P O Z N A N I Z N A N C I , opis življenja v 
redu Cisterjancev. Broš. 115 str 50c 

N A Š E Ž I V L J E N J E , Ks. Meško. Broš. 
108 str. Črtice in slike, iz življenja 75c 

N A Š I L J U D J E , Al. Remec. Broš 94 str. 
Zanimiva povest 40c 

N A V A L O V I H J U Ž N E G A M O R J A , Ig. 
H ladnik, broš. 49 str.- Zanimiva pripo-
vedka 35c 

N E V A M E R I K O , Jak. _ Alešovec. B_ro*. 
. 242 str. Povest sestavljena po resničnih 
dogodkih in doživljajih — 85e 
N E V E S T A S K G R I N J A , Fr. Jaklič. Bro. 

šura 102 ,strani. Zelo zanimiva povest iz 
kmečkega, življenja 30c 

N I H I L I S T , Zavorič. Broš. 80 str. Povest 
ki opisuje ruske revolucionarce 40c 

O B I S K I , lv. Cankar. Slike iz značajev na-
ših pisateljev. Trdovezana knjiga 176 str.$1.25 

O B T I H I H V E Č E R I H , Ks. Meško. Krat-
ke zelo zanimive črtice. Trdovezana 
knjiga 232 str $1.00 

O B R A Z I , , C. Jeglič. Broš 100 str. Vesele 
in zanimive črtice iz življenja 85c 

O C E B U D I T V O J A V O L J A , Iv. Pre-
gelj . Uroš. 95 str: Povest iz Istre 50c 

O Č E NAŠ, Fr. Malavašič. Povest za mla-
dino in ljudstvo 75c 

O D I S E J A , And. Kragelj. Broš. 268 str. 
Starogrška pravljica zelo zanimiva za 
vsakega 45c 

O T R O Š K A L E T A , Mks. Gorki. Povest iz 
ruskega življenja po vojni. Broš 237 str. 85c 

O G L E N I C A , F. Žakrajšek. Povest o hu-
dobnem možu, ter še 6 kratkih povestic. 
Broš. 76 str 35c 

O N K R A J P R A G O Z D A , J. O. Curwood. 
Trdovezana 129 str. Zanimiv roman, ki 
pelje čitatelje skozi burne slučaje 80c 

• O T R O K A K A P I T A N A G R A N T A , J .> 
Verne. Trdovezana 607 strani. Vr lo na-
peta povest, ki vaf vodi po J.užni A me-

triki in drugih krajih, da čitate. s poseb-
nim uživanjem $2.00 

O V Č A R M A R K O , J. Jalen. Broš. 407 str. 
Povest iz življenja našega naroda, je za-
nimiva po napetosti in značaju $1.25 

P A T R I A , 11. Fedor.-r. Broš. 72 str. Povest 
iz irske junaške dobe 30c 

P E R P E T U A , ali afrikanski mučenci. Broš. 
136 str. Povest nudi čitatelju pogled v 
dobo tretjega stoletja po Kristusu, ko 
so kruto preganjali Kristjane 45c 

P E T E L I N O V J A N E Z , J. Alešovec. Broš. 
126 str. Ako se hočete zabavati, tedaj 
berite Petelinovega Janeza, ni jo zabav-
nejše knjige od te 85c 

P O L L I T R A V I P A V C A , D. Feigl. Broš. 
136 str. Kratke zabavne zgodbice iz živ-
l jenja 50c 

P O L J U B , K. Svetla. Broš. 97 str. Intere-
santna povest iz gorskega življenja če-
škega naroda 50c 

P O S L E D N J I D N E V I P O M P E J E V , E. 
L. Buhver. Ti dovezana 355 str. Zanimiv 
roiiian v dvev.i delih, vsaka zase. Obe 
knjigi $2.00 

P O S T R A N I K L O B U K , D. Feigel. Broš. 
155 str. Krafke črtice vesele vsebine in 
zelo zanimive 75c 

P E T E R M A R K O V I Č , Iv. Pregelj. Broš. 
201 str. Zgodovinska povest, ki pripove-
duje, kako ie strašilo ljubljanske šolarje 75c 

P L A N I N A S M R T I , J. Jeras. Broš. 94 str. 
Dobrovoljčt vi sponiini 11a srbski umik 
čez Albanijo leta 1915. Zelo zanimiva 
knjiga , 75c 

P O T O P , H. Sienkiewicz. Znamenita z g o -
dovinska pyvest iz življenja poljskega 
naroda. D\a dela vsak v svoji knjigi. 
Prvi del ima 956 str. in drugi 495 str. 
Obe knjigi :...... $6.00 

P O V E S T I IN S L I K E , Ks . Meško. Broš. 
79 str. Kratke povesti iz življenja....... 45c 

P R A V L J I C E , F. .Milanski. Trdoyezana 
133 str. Ilustrirana z risbami 90c 

P R A V L J I C E I Z T O K A , Iv. Vuk. Trdove -
zana, 125 str. Zanimive pravljice, vpo-
rabljive za zabavo in kratek čas 7Se 

P R E G E L J I V A N A , Z B R A N I S P I S I 
Broš. 255 str .Dve krasni povesti v eni 
knjigi : Zgo.dbe zdravnika Muznika in 
Tolminske matere sveta noč $1.00 

P R A V L J I C E , O. Wilde, trdovezana 50c 
P R I H A J A Č , Fr. Dfetela, trdovezana knji-

ga, 157 str. Povest iz življenja.... $1.00 
Brošura 6Qc 

P R I P O V E S T I O P E T R U V E L I K E M . 
Broš. 308 str. zanimiva pov.est 75c 

P R O L E T A RSMCE N O V E L E . Martin An-
dersen Nexo : Te novele so zbudile veliko 
zanimanje v Franciji, Angliji in drugod. 
Zdaj so j)f eve dene tudi v slfav. jezik in so 
res nekaj izrednega. Knjiga« Obsega 157 
strani, Brošura .'.....:...: 7Se 

P R S T B O Ž J I , ali izgledi božjih kazni, oz, 
slučaji, ki niso slučaji. Broš. 78 str 35c 

P T I Č K I B R E Z G N E Z D A , Fr. Milčinski." 
Broš. 204 str. Ljubljanska povest, zelo 

zanimiva 45c 
R A B L J I , Fr. Bevk. Trdovezana, 106 str. 

Črtice iz trenotkov trpljenja. Zelo nape-
ta povest 75c 

R I B I Č E V SIN, Pravlj ica 254; 
S A N G U I S M A R T Y R U M , L. Bertrand. 

Broš. 206 sir. Zelo zanimiva povest iz 
prvih časov kristjanov 60c 

SI S T O E S E S T O , zelo zanimiva povest iz 
italijanskih Abrucev. Broš. 107 str 35c 

S K R I V N O S T N A J D E N K E , zanimiva po-
vest o najdenem dekletu, ki se čita z ve-
likim zanimanjem 50c 

S L I K E , Ks. Meško. Broš. 190 str. Kakor 
vse Meško ve povesti je tudi polna zani 
rnanja 65c 

S L O V A N S K A K N J I Ž N I C A , 57, 58 in 59 
snopič. Dve zelo zanimivi povesti: P o -
vesti s potovanja in Koro ta irske povesti. 
Zelo priporočljive 75c 

S M R T P R E D HI^ŠO, Fr. Bevk. Broš. 
133 str. Roman iz našega kmečkega živ-
ljenja, ki. ,se s posebnim zanimanjem čita S5c 

S O R O D S T V O , Iv. Šor.li. Broš. 128 str. 
Interesantna povest iz slov. življenja.... 45c 

S P A K E , N. Korun. Trdovezana 151 str. 
Kratke vesele zgodbice $1.00 

S T E Z O S L E D E C , pretresljiva povest iz 
ameriškega življenja 30c 

S V E T L O B A I N S E N C A , Fr. Dctela. 
Broš. 1,76 str. Kakor druge Detclove po-
vesti je tudi prav zanimiva 60c, 

S V E T O B O R , P. Bohinjec. Broš. 279 str. 
Zanimiva povest iz konca 11. stoletja.... 60c 

Š O P E K S A M O T A R K E , Manica R o m a -
nova. Broš. 175 str. Kratke povesti, ki 
so priljubljene zlasti ženstvu 50c 

Š T I R I L E T A V R U S K E M U J E T N I -
Š T V U , J. Grdiua. Broš. 611 str. Zani-
miva knjiga, ki opisuje doživljaje v o j -
nega ujetnika $2.00 

S E L O S T E P A N Č I K O V O , F. M. Dosto -
jevskij, nova knjiga. Broš. 243 str. Zelo 

humorističeu roman iz ruskega življenja....$1.25 
T A R A S B U L J A , N. Gogolj . Trdovezana 

206 str. Zanimiva povest iz Rusije 75c 
T A R Z A N I N S V E T , E. Burroughs. T r -
dovezana 308 str. Se ne spominjate kako 

ste z zanimanjem čitali povest Džunglo. 
T o je nadaljevalna povest iste. T u čitate, 
kaj se ie z Tarzanem godilo pozneje $1.25 

T A R Z A N O V E Ž I V A L I , E. Burroughs. 
Trdovezana 274 str. Napete pripovedova-
nje o Tarzanu in njegovem življenju. 
Ta roman je prav tako zanimiv kakor 
druge poevsti o Tarzanu $1.25 

T A T I Č , Fr. Bevk. Trdovezana 86 str. Za-
nimiva povest sainoobtoženca ,.... 75c 

T I H O J E Z E R O . Povest za slov. mladino 75c 
T I K Z A F R O N T O , D. Feigel. Broš. 150 

str. Vesele 111 zabavne črtice iz vojaške-
ga življenja 80c 

T E S T A M E N T , ' J . drsn ik . Rroš. 78 str. 
7. zvezek: Jagnje. — Starček z gore. 
8. zvezek: Pirlii. — Ivan, turški suženj. 

— krščanska obitelj (družina). 
13. zvezek: Sveti večer. 
9. zvezek: Rokovnjači . — Kako je Kotar-
Zanimiva povest o slovenskem noauo-
darju in njegovi oporoki 85« 

T O K R A J IN O N K R A J S O T L E , ter 
tam preko. F. Žolna. Trdovezana 68 su-. 
Hudomušnice, ki se z zanimanjem čitajo 65c 

T O L M I N C I , 1. Pregelj. Broš. 415 str. Za-
nimiva povest o Tolmincih in nj ihovem 
življenju 9 5 c 

T R E N U T K I O D D I H A . V e č zanimivih 
povesti v eni knjigi — - 40c 

T R O J E A N G E L S K I H ČEŠČENJ , J . 
Vošnjak. Zanimiva kmetska povest iz 

i slovenskega življenja 35c 
T U J S K I P R O M E T , F. Dctela. — T r d o -

vezana 174 str. Povest iz življenja D o -
lenjcev iz novomeške okolice. Zelo za-
nimivo $1.00 

T U N E L , B. Kellerman. Trdovezana 294 
str. Zelo napet roman, ki ga čitatelje 
ne odloži dokler ga ne prečita $ 1 . 2 0 

T U R K I P R E D SV. T I L N O M , J. Slap-
šak. Trdovez. 84 str. Zgodovinska po -
vest iz turških časov 

U B O G I U Š T I N , SI. Slavec. Broš. 132 str. 
Zanimiva slovenska povest 55« 

U M I R A J O Č I B O G T R I G L A V , Fr .Bevk. 
Broš. 171 str. Zanimiva povest s Pri-
morske 80c 

V E N E C S L O V A N S K I H P O V E S T I J . 
Broš. 270 str. 6. knjiga. —• Črtice z o g -
ljem. — Ta tretja. — Poroka po pomoti. 
Vse tri povesti so vilo zanimive, vse v 
eni Wnjigi 60c 

V E R A . O. Waldova. Trdovezana 154 str. 
lnteresantan roman iz ruščine 75c 
Fr. Nedcljko. Zanimive 45c 

V L I B I J S K I P U Š Č A V I , A. C. Doyle . 
Roman, ki vas popelje v burne zanimi-
ve slučaje libijske puščave 60c 

V O K L O P N J A K U O K O L I S V E T A , R. 
K raff t. Prvi in drugi del, vsak po 75c 

V P E T I H L E T I H O K R O G S V E T A , J. 
Lavtižar. Broš. 170 str. Doživljaji av-
strijskega ujetnika $1.00 

V P E T R O G R A D , L. Stiasny. Zanimive 
potopisne črtice 75c 

V S T A J E N J E , R. v'rabl. Zanimiva povest 25c 
V T U J I H S L U Ž B A H , A. Jirasek. Broš. 

270 str. Zanimiva povest iz češkega živ- . 
ljenja 95« 

V Z O R I IN BOJI , J. Debcve. Trdovezana 
415 str. Popis dijaškega življenja, ki je 
pra vzanimiv $1.50 

Z A G O R S K I Z V O N O V I , Reinuuichl. Bro-
šura 234 str. Knjiga, ki se z velikim za-
nimanjem čita r. 75c 

Z G O D O V I N A 17 P E Š P O L K A , K. Ca-
puder. Trdoveza.ua 176 str. Ilustrirana 
knjiga, ki opisuje zanimivosti slavnega 
17. regimenta $1 .00 

Z A D N J A N A G R M A D I , Fr. Jaklič. Za-
nimiva povest iz ribniške zgodovine $1.00 

Z A M I L I J O N I , A. K. Green. Trdovez. 253 
253 str. Zelb napet in zanimiv roman..., 75c 

Naročilom je priložiti denar, bodisi v gotovini, Money Gr-
c'ru, bančnem draftu ali v znamkah. Knjige pošiljamo pošt« 
nine prosto. Vsa naročila pošljite na: 

Knjigarna Amerikanski Slovenec 
1849 WEST 2.1nd ST., CHICAGO, ILL. 



teresantno. 1 

Poleg tega je vsak teden ne-
deljski pouk in koliko še dru-
gih člankov polnih zanimanja 
raznovrstnega, poučnega in 
vrednega čtiva. 

Amerikanski Slovenec danes 
zavzema najširše kroge naših 
naselbin in prinaša najbolje 
novice iz naselbin, fara, cer-
kva, dogodijajev, prireditev in 
napredka. 

A. S. je samostojen časopis, 
ki ni navezan na nobeno dru-
go sredstvo nego, da sodeluje 
za dobro svojega naroda. 

Je neustrašen časopis, ki se 
ne boji povedati resnice in 
svariti, kadar se hoče ljudstvo 
izkoriščati. 

A. S. je vaš zagovornik vsa-
ki čas, vaš zaščitnik in vaš naj-
zanesljivejši prijatelj, kateri 
eksistira samo radi tega, kakor 
zgoraj omenjeno, da bi naredil 
narod srečen, da bi družine o-
stale še nadalje srečne, kakor 
so živele srečno brez novega 
svobodnjaštva stoletja poprej i 
A. S. pospešuje to, kar je uči-
la, uči in bo učila sv. kat. 
Cerkev, to je življenje, ki je 
življenja vredno! Radi tega 
naj ne bo hiše in ne družine, 
kjer bi manjkalo tega časopi-
sa, kajti, le poskusite in spre-
videli bote, da sem pisal prav. 
Kar velja za A. S. velja tudi 
za "Ave Maria". Zapomnite si 
še tele besede, katere je napi-
sal misijonar Odilo I-Iajnšek v 
lanskem letniku "Ave Maria" 
na zelo zanimiv pa resničen 
način namreč: 

(Citiral je na dolgo in širo-
ko) : "Ko bi bil jaz hudič, in bi 
hotel, da bi ljudi vero zgubili... 
da bi bili zapeljani, da bi se 
družine razdvojile, možje pu-
stili žene, žene može itd. itd. 
lašteval je številno hudega in 
končno rekel: "Ne bi naredil 
nič drugega nego naročil bi se 
na lanwdalski socialistični 
dnevnik in isti bi za mene naj-
bolj opravil to delo." — Misi-

BiBiKii 

130 W . Randolph St.,Chicago 

Jacob Gerend Furniture Co. 
704-706 West 8th Street, Sheboygan, Wis. 

Priporočamo naš pogrebni zavod. Dobile nas podnevi in ponoči. 
Imamo tudi vsakovrstno pohištvo po zmernih cenah. 

Telefon: 377-J — 4080-W. 

BODIMO SAMIM SEBI ODKRITI! 

Na več prošenj od strani či-
tateljev in agitatorjev za kam-
panjo A. S., štirideset letniku 
staroste, sem napisal teh par 
vrstic, da bi bil tudi jaz vsaj 
malo deležen te tako zname-
nite kampanje za pridobitev 
še več novih čitateljev širom 
ameriškega kontinenta, kjer 
biva in živi naš rod. 

Z veliko radostjo in vese-
ljem zapišem vselej besede za 
širjenje katoliškega časopisa. 
Vselej se mi zdi, da storim 
večje dobro delo če pripomo-
rem z besedo ali dejanjem, da 

ne, moramo radi tega vzeti pri-
mero iz življenja naših ljudi, 
pijonerjev ki so vse čase teh 
štirideset let spremljali, vzdr-
ževali in širili, tega 40 letnega 
slavljenca s svojim življenjem 
v duhu in srcu tesno ujedinje-
ni z načeli in vsebino, kar jim 
je prinašal katoliški list A. S. 
od tedna do tedna, od dneva 
do dneva, v čtivu dobrega in 
koristnega. 

Povejte mi in odgovorite, 
kakšni so tisti ljudje, ki so sle-
dili z duhom A. S. toliko let? 
Pojdimo pogledati v njih hiše, 

v. .. . , v njih gospodarstvo, v njihove 
se zopet in zopet naroči ali pri-1 ^ R d o gQ ? , A U i m a j o 
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kaj pokazati? Ali se imajo s 
čim ponesti? Ali so lahko po-

dobi novi naročnik dnevniku: 
A. S.; ki je najzaslužnejši ča-
sopis danes v literaturi na na-
šemu polju. 

Kar smatram za sebe naj-, 
vrednejše, to smatram za dru-
ge, drugače bi sploh ne mogel 
zapisati ali priporočati. Kar 
ne pride iz srca, ni niti vredno 
in zmožno, da bi se skušalo u-
siljevati v srca drugih. Če bi 
nemislil to kar pišem, bi bilo 
moje pisanje le prazno sanja-
nje. Ker pa mislim kar pišem 
in tudi dejansko to izvršujem, 
potem je razumljivo, da je pi-
sati za tako kampanjo velika 
radost in velik užitek, ne da bi 
računal na morebitne nagrade 
ker to je le postranska stvar 
in za mene brez pomena. 

Dajmo narodu prave dobre 
literature! 

Sicer dan danes ne manjka 
slovenske literature. Vse polno 
je čtiva, več nego ga zarnore-
mo obvladati ali prečitati. Nič 
ne ugovarjam, čitivo je po-
trebno za izobrazbo, za krat-
kočasje, za poživljenje in oja-
čenje našega duha. Toda, kar 
lahko koristi in pomaga, temu 
tako na drugi strani ravno ta-
ka sredstva tudi lahko, škodu-
jejo in uničujejo, more in ubi-
jajo. Da, prav tako je s čiti 
vom. Strup se tudi v mnogih o-
zirih rabi ža zdravljenje na-
pram strupu. 

Zaka j naj bi imel A. S. pred-
nost pred drugimi časopisi? 

Odgovor na to uprašanje bi 
lahko navedel številno! 

Prvič, radi tega ker je duša 
našega duha in jedro našega 
srca in naših misli. 

Ker vsebuje in prinaša na-
šemu duhu, našim strmi j en jem 
ravno to po čemur teži naša 
duša in srce. 

Ko človek živi, hoče živeti 
življenje življenja vredno, res-
no, ter hoče biti na jasnem 
brez prevare. On hoče za ci-
ljem, v katerem vidi svoj spas. 
V katerem najde svojo uteho, 
mir in zadovoljnost srca. 

Radi tega hoče vodnika, 
pravj|nega in resničnega vod-
nika, v katerega lahko zaupa, 
da ga ne bo varal, ko mu bo 
sledil. 

Že štirideset let se nahaja 
med nami ameriškimi Slovenci 
ta zvesti narodni voditelj, ki še 
enkrat ni spremenil svojega!.' 
stališča ,niti popustil trohice 
od svojega značaja v razlaga-
nju verskih naukov pridig in 
drugih čtiv, ki se naslanjajo 
na versko podlago in so naro-
du kot take drage in svete. 

Bil je kakor ladija na odpr-
tem morju kamor so lahko se-
gali vsakojaki viharji drugega 
svobodomislenega časopisja in 
butali v njega češ naj se po-
grezne se s svojo katoliško ni-
čevostjo, manjšino in nazad-
uj aštvom. 

Toda, značaj verskega pre-
pričanja je tako močan in ne-
omajen, da lahko klubuje še 
tako velikim prevzetnjakom 
pvobodomislestva, ki so samo 
prazno trobilo, brez pomena, 
brez podlage in brez vsakega 
karakterja. Danes kriče in se 
dvigajo visoko v zrak, jutri so 
že pozabljeni, kakor oslova 
senca in same sebe jih je sram. 

Da bomo bolj na jasnem, 
da so zgorajšne vrstice resnič-

nosni na svoje stališče, druži-, 
ne, otroke, podjetja ? ! 

Ce ste odkriti in pravični, 
mi morate odgovoriti z "DA" 
ali "JA". Da, so to družine 
lahko imenovane "KORENI-
NE" našega naroda in podla-
ga, na kateri je zidano katoli-
ško slovenstvo v Ameriki. Kdor 
bo hotel trditi drugače, ta ni 
odkrit in ne resnicoljub! Do-
volj sem že prepotoval in ob-
čeval z neštetimi takimi druži-
nami in se do dna.srca prepri-
čal o njih disciplirani značaj-
nosti, o njih gospodarstvu in o 
njih podjetnosti! Oni so stebri 
cele stavbe, ki se zove Slove-
nija v Ameriki, od koder nam 
.prihajajo dobrine za naše do-
bro ime v novi domovini Ame-
riki. 

Kar imamo dobrega, naj ši-
bo literature, naj si bo organi-
zacij, naj si bo profesijonalnih 
stanov, vse je prišlo od teh in 
od takih družin, ki so bile kato-
liške in z duhom katoliškega 
časopisja, cerkve in prižnice v 
zvezi sodelovali . 

Mogoče se bo kdo malo na-
muznil in potrkal na svoja se-
daj v narodnemu duhu misle-
ča prsa češ., mi smo to in to sto-
rili, mi smo to in to doprinesli 
itd. Toda, počakajte ! Odkod 
ste pa vi takozvani namišlje-
ni naprednjaki prišli! Iz kate-
rih družin? Kdo in kaj so bili 
vaši očetje in vaše matere? 

Ako ste danes kaj, ako da-
nes kaj samim sebi prištevate, 
dajte biti toliko gentlemanje, 
da bote to prištevali vašim za-
služnikom. pijonerjem očetom 
in pijonerkam materam, ki so 
vas pripravili do življenja v ta-
kem duhu, kakor zgoraj ome-
njeno. 

Ako se danes ponašate z ne-
kim sanjanjem svobode, in ako 
danes satansko poskušate uči-
ti drugi nauk in vsiljevati so-
tovarišem druge brezverske 
nazore, je to samo vaša tatvi-
na, katera dela vnebo vpijoči 
greh napram mogoče še žive-
čim, mogoče že v grobu troh-
nečim udom vaših zasluženih; 
pijonerjev očetov in mater. 

S tem, da širite svobodnja-
štvo v publiciteti ne delate nič 
narodnega, nič novega, nič 
vrednega, marveč sramoto svo-
jemu rodu, sramoto samim sebi 
in ugonobljate delo, ki so ga 
vaši očetje vse svoje življenje 
imeli za največjo svetinjo! 

Niste zidarji, marveč rušil-
ci in podirači! S tem rušite 
srečne družine v propad in v 
nesrečo! Proganjate hišni mir 
in v hišo prinašate pekel in 
pogubo! 

Varajo sebe in druge 

Pro pagator j i protiverskega 
časopisja ali agenti in pisate-
lji v Prosveti in njej-jednakih 
časopisih, varajo sebe in dru-
ge, ker so prav agent peklen-
ščeka, navdani z odpadniškim 
duhom in tako zaslepljeni, da 

sploh resnice več spoznati in u-
meti ne morejo. Taki skušajo 
druge pomilovati in so pomilo-
vanja sami vredni. Imajo se za 
osvobojene, pa so postali suž-
nji hudega duha! V tem, kar je 
katoliškemu možu in ženi sve-
to vse življenje bilo, odpadni-
ki vidijo samo prazno nazad-
njaštvo, kateremu se zaničlji-
vo rogajo in iz njega norčuje-
jo, zares pomilovanja vredni 
sanjači so, ki sledijo svojim 
(njihovim) jednakim učite-
ljem iz šole odpadništva, ka-
koršnih se ne bo manjkalo do-
kler bo stal svet in bo človek 
imel svobodo, da živi kakor 
mu drago. 

Ravno radi tega pa, cenjeni 
čitatelji katoliškega časopisja 
in vsi, ki ste namenjeni da ži-
vite življenje vredno žvljenja, 
pomislite kolike vrednosti je 
za nas, da imamo v svoji sre-
di pijonirja, zagovornika, za-
ščitnika A. S., ki se že toliko, 
osobito pa zadnja leta odkar 
je postal dnevnik, tako neu-
morno bori za resničnost živ-
ljenja pod peresom največjih 
umnih pisateljev, kateri z res-
nico in dokazi prihajajo na 
odgovor "na iz trte zvite satan-
ske napade, katere trobijo od-
padniki napram verskim res-
nicam v Prosveti in drugih ča-
sopisih, ki so v odpadniški zve-
zi. 

Ne samo, da smo naročniki 
in da ga širimo kar moremo, 
marveč, moramo ga čitati in v 
tem kar sami spoznamo in 
razsodimo; moramo tudi v bor-
bi nazaj odgovarjati in de-
jansko braniti naše versko pre-
pričanje in našim pisateljem 
in zagovornikom stati ob stra-
ni ter jim dajati novega pogu-
ma za nadaljni boj. 

Ce mislimo, da smo katoli-
čani, in ako se imamo za pra-
ve katoličane, moramo to de-
jansko pokazati vselej in pov-
spd. In, kaj je ložje nam sto-
riti nego to, da se oklenemo 
i^ašega katoliškega časopisja, 
naj si bo za nas slovensko, za 
mladino tudi in potem še an-
gleško ! S tem zamoremo naj-
več koristiti sebi in narodu, 
kajti, le v. tem, če borno srkali 
duha resnice, bomo šele vredni 
in zmožni za nastope v borbi. 

Ce smo že naročeni na kato-
liški časopis, naj nam bo čast 
in tudi v veselje, da ga čita-
mo! Citajmo vsaj one članke, 
ki se tičejo verskih razlaganj 
in odgovorov, s katerim se 
razkriva hinavstvo na zvita 
zafrkovanja od strani odpad-
nikov! Najimenitnejše so rav-
no razprave, ki jih piše v Pi-
sanem polju Rev. J. M. Trunk, 
v Coloradskih gorah. V teh 
odgovorih ne najdete samo 
zadoščenja za vaš i razum, 
marveč najdete tudi zabave in 
smeha v polni meri, ker se 
tam dokazuje, kako skušajo 
farbati odpadniki svoje čitate-
lje z raznimi podtaknjenimi 

sredstvi v napadih na verske! jonar je imel popolnoma prav! ljudje naše 
resnice, kjer jim pa pisatelj j Zato pa katoličani na noge! brezverstvu 

krvi propadajo v 
ljudje, ki so jih 

Trunk razgaljuje in razkriva I Katoliški Slovenci ne preslišite irodile poštene verne slovenske] 
njih nakanost in preiriganost.'glasu, ko Vas ob 40 letnici kli-
Že samo to čtivo je Vredno, da j če in vabi vaš pijonir Ameri-
bi vsaki katoličan redno čitaljkanski Slovenec, da mu po-
kjer je poučno, zabavno in in-jmagajte napraviti pot v slo-

venske domove, v slovenske 

MALI OGLASI 
matere, ljudje, ki so drugače 
dobri, le ko bi ne padli in ne 
zašli v zanjke protiverskih so-
vražnikov ? 

Ne! Ne bodimo brezčutni za 
družine. Kaj bi vi rekli o člo- svoje slovenske brate in sestre. 
veku, ki bil sam katoličan, pai Naredimo pot našemu pijonir-1 zvečer. 

v 

DR. WILLIAM HEJNA 
S L O V A N S K I ZOBOZDRAVNIK 

Zdravi z X-Ray žarki, 
3935 W. 26th Street, Chicago, 111. 

Til . Lawn dale 6287 
Residenčni tel. Berwyn 3569 

Uraduje: od 10. ure dopol. do 9. ure 

bi recimo videl katoliškega duff ju Amerikanslcemu Slovencu 
hovnika, ki bi rad prišel do go-j take družine, da jim ta prinese 
tovih duš, da bi jih spravil z 
Bogom, pa bi mu viharji za-
snežili pot, da bi ne mogel* do 
njih. Ali bi ne prijeli za orod-
je in mu pomagali delati pot. 
Vsak bi to storil, ki čuti kato-
liško. 

Bratje in sestre enak je v 
teh dneh klic Amerikanskega 
Slovenca. Vabi nas vse, da mu 
pomagamo delati pot med na-
še slovenske družine, ki so po 
zaslugi protiverskih sovražni-
kov zašle na brezversko pot. 
Ali naj gledamo, nemi in brez-
čutno po naših naselbinah 

VOLILCEM W A R D A 

nazaj ono srečo in nnr, ki jo 
more dati človeku edino živa 
vera v Njega, ki je nas poslal 
na ta svet. Bratje in sestre za 
naše slovenske duše gre! In mi 
pa ki se štejemo za katoličane 
se pa vprašajmo, kaj je pri 
tem naša dolžnost! 

Ustanovljeno 1902 
F. E. GRAY & CO. 

DEKORATER in SLIKAR 
1855 W . S3rd St., Chicago, III. 

Tel. Prospect 782^ 
Barve, olja, krtače, steklo in stenski 

papir. 

RIMMELE'S PHARMACY 

1858 W . 63rd St., ogel Lincoln 
Tel. Prospect 10185-8545 

CHICAGO, ILL. 

DR. JAMES E. BROOKS 
Z D R A V N I K —- K I R U R G 

Posebnost pri zdravljenju otročjih 
bolezni. 

3835 West 26tli Street, Chicago, 111. 
Tel. Crawford 1269 

Resideiični tel. Lawndale 4930 
Uraduje: Od 10. do 11. ure dopol. 

in od 7 do 8:30 zvečer. 

DR. JOHN M. KRASA 
S T R O K O V N J A K K 1 R U R G 

Zdravi oči, ušesa, nosne in vratne 
bolezni. — Določuje očala. 

3335 W . 26th Street, Chicago, 111. 
Tel. Crawford 0595 in Rockwell 3046. 

Uraduje: Od 11. zj. do 1:30 pop, 
O d 7 do 8:30 zvečer. V nedeljo ne u-

I radu je. V sredo večer le po dogovoru. 
Residenčni tel. Euclid 841. 

! HLAVATYJEVA LEKARNA 
j 1858 W. 22nd St. Chicago, 111. 

Tel. Canal 0151—0164 
SLOVENSKA L E K A R N A 

Izvršuje zdravila točno in zaneslji-
vo po zdravniških predpisih. Prodaja 
vse druga zdravila in tpalefete. 

: Tel. Canal 6754 
DR. AL. M. RAČKUS 

j Litevski zdravnik — kirurg [ 
2130 West 22nd Street, Chicago, 111. 

Uradne ure: 12:30 do 8:30 zveečr. j 
Razume slovensko. 

DR. GEORGE TOUREK 
— Z O B O Z D R A V N I K — 

3955 West 26th St., Chicago, 111. 
Tel. Crawford 1325 

Uraduje od 9. do 12, ure dopoldne, 
in od 1. do 5. popol. Zvečer od 6. .'o 
9. ure. 

Jmeph Zientek 
2001 West 18th Street, Chicago, 111. 

KANDIDAT za A L D E R M A N A 
21. warde 

Mr. Zientek izjavlja, da ako 
bo on izvoljen aldermanom v 
21. wardi, bo gledal, da dobi 
21. warda primerno svoto od 
apropriacije, kar ji gre za po-
pravo cest in aleyev in za sani-
tarne naprave tega warda. 
Gledal bo tudi za druge na-
prave, ki so potrebne za do-
brobit ljudstva v .21. wardi. Iz 

s . s. n . m u 
DENTIST 

1636 W . 63rd Street, 
ogel Marshfield Ave. 

Soba 5. 
Tel. Hemlock 1516 

CHICAGO 

Telefon Canal 4689 

1 . W M . A. BEIOLER 
D e n t i s t 

1758 West 21st Street, 

CHICAGO, ILL. 

Uradne ure: 10:30 dop. do 5:30 pop. 
in oh večerih. 

tega vzroka so prošeni volilci 
te warde, da vse to upošteva-
jo in da radi tega oddajo svo-
je glasove Mr. Zientiku na 
dan primarnih volitev. 

Bil CHARLES L. 1NF.R 
— Z D R A V N I K IN KIRURG— 

6255 So. Ashland Ave. 
Tel. Republic 0012 

Ure: L do 3 pop. in 7 do 8:30 zveč. 
Stanovanje: 

8251 So. Marshfield Ave. 
Tel. Triangle 6123 

CHICAGO 

g D M B N A j > C E A N U 

P R E K O C H E R B O U R G A 
6 D N I PREKO B R E M E N A 
Na dveh najhitrejših parnikih 

GSP E M E N 
IN 

E U C C I P A 
S A M O 7 D N I D O 

J U G O S L A V I J E 
Ali potujte na znanem eks-

presnem parniku 

C O L U M B U S 
Tudi redna tedenska odplut-
ja z dobroznanimi Lloydovi-

jni kabinskimi parniki. 
Za pojasnila vprašajte katere-
gakoli lokalnega agenta ali— 

North German Lloyd 

Zavod kvalitete in postrežbe o d leta 1912. 

Zaloga vse vrste pohištva in Radijev 
za gotovino ali na lahke obroke 

2105-11 WEST 22nd STREET Telefon Canal 6138 CHICAGO, ILL. 

GOVORIMO TUJEZEMSKE JEZIKE. 
Naša trgovina je najstarejša te vrste v naselbini. S pošteno postrežbo in obra-

tom se je naša trgovina razvila, kakor se je. Zadovoljiti v vsakem oziru naše odje-
mlace, je bil vedno naš glavni cilj, kakor bo tudi v bodoče. Kdorkoli je začel kupo-
vati pri nas — kupuje stalno pri nas, to radi postrežbe, do >rega blaga in radi zmer-
nih cen. — Vabimo i Vas! 

VSAK MESEC POSEBNE R A Z P R O D A J E V TEKU NA POSEBNI VRSTI R A Z -
NIH PREDMETOV. POSLUŽUJTE SE R A Z P R O D A J V NAŠI TRGOVINI. 

Prinesite Vaše zdravniške recepte h 

WALTER J. MENDRALSKI 
S L O V A N S K A L E K A R N A 

1658 W . 18th St., Chicago 
Tel. Canal 6537 

DR. W M . J. VYNALEK 
SLOVANSKI ZDRAVNIK 

3245 Oak Park Ave., Berwyn, 111. 
Tel. Berwyn 502 

Ure: 2. do 4. dtieyno, rami petkov. 
— Poiitd., sreda in eetrt. od 7. do 8. 
zvečer. 

J. F ALTA 
Slovenska pekarna 

1644 W . 21st St., Chicago, 111. 

Raznovrstna peciva in vseh 
vrst kruli vedno na razpolago. 

LUKASEK BROS. 
Drugisti, ki izvršujejo zdravila točno 

v po predpisih. 
Z A N E S L J I V A L E K A R N A . 

2000 W . 22nd St., Corner Damen Ave. 
Phone Canal 0112 

In na 4201 W . 26th, Cor. Keclei Ave. 
Phone Lawndale 3258 

Chicago, Illinois. 

VELIKA IZBIRA 

kuhinjskega pohištva — 
miz in stolov. Posebno ku-
hinjskih miznih sestavo, 
kakor ga vidite na sliki. 
Trdno delani po najbolj-
ši topoklicni zanesljivi 
firmi, ki svoje izdelke 
garantira. Te vrste lcu-
ninjske sestave dobite pri 
nas, pet komadov od 

$17.95 
NAPREJ. 

DR. ALBERT J. CROFT 
ZDRAVNIK IN KIRURG 

2139 West 22nd Street 
CHICAGO, ILL. 
Phone Canal 2182 

Naznanja občinstvu, da sc je povr-
nil nazaj in zopet ul-adiijc vsag dan od 
1. do 3. ure popoldne. 

JAKOB DUŠAK, 
slovanski katoliški 

POGREBNIK IN BALZAMAČ 
3007 Union Avenue 

Tel. Victory 1623 Chicago, 111. 
Avtomobili na razpolago. 

OR. A R ! JOHN ARI.0N 
ZDRAVNIK IN KIRURG 

6254 So. Ashland Ave., 
ogel 63, centa. 

Tel. Republic 0094 

Ur«; 2 do S pop. in 7 do 8:30 zvečer 
razen četrtkov. 

Stanovanje 5948 So. Justine St.. 
Tel. Prospect 6947 

DR. C. F. RYBAČEK, 
DENTIST - K -ŽARKI 

5400 W . 25th St., Cicero, 111. 
Tel. Cicero 477 

Ure: 'J zjutraj do 9 zvečer vsak dan. 
i O b nedeljah 'J do 12 dop, 
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KADAR POTREBUJETE LEKARNARJA S 
pridite v lekarno 

FINGL. BROS 
1758 West 21st Street (na oglu Wood St.) 

CHICAGO, ILLINOIS. 

POTREBUJEM 50 MOZ 
lci si žele nabaviti nove obleke in stare očistiti in zlikati. 
Sprejmem jih takoj. 

Frank Bowhan 
slovenski krojač 

Tel. 1G2S-W. 
SHEBOYGAN, WIS. 208 NO. W A T E R ST 

DR. ALLAN J. HRUBY 
S p e c i a l i s t za srčne bo lezni 
Stanovanje: 1130 No. Lorel Ave. 

Tel. Austin 2376, Chicago 
Urad: 3335 West 26th Street 

Tel. Rockwell 3364 
Uradne ure: fi <1 J). xvo£. ray.en nre<l; ol> 

srednh 9. do 11. dop.; ol, sobotah 1 do 4. pop. 

when soothing Zemo is used? 
Right from the first touch, antiseptic^ 
healing Zemo takes the itching 
misery out of mosquito bites, rashes, 
and many other skin afflictions. Try-
it also for itching, peeling toes. 
Bathers and other outdoor folks 
thank cooling Zemo for relief from 
sunburn. Douse it on ivy-poisoning. 
Pimples and dandruff fade when safe, 
antiseptic Zemo is applied. It in-
stantly eases razor-smart. Always 
have Zemo nearby wherever you go, 
Any druggist. 35c, 60c, $1.00. 

SAME PRICE 
F O R O V E R 7 

4 0 Y E A R S 
25 ounces for 2 s cent s 

pure. M f * BAKING 
A V POWDER 

efficient 
IT'S DOUBLE ACTING 

MILLIONS Of POUND! UfED BY 
OU» GOVERNMENT 

H u d o smo na kon ju . 
(Konec.) 

Ako l<do ne zna natančno 
ločiti v tako kočljivi robi mu-
čeništva, iii pri tem sta Broun 
in Molek več ko površna, pro-
glasi za "mučeništvo" lahko 
tudi Husovo smrt na grmadi 
ali smrt strastnih muslimanov, 
dasi je bilo to "mučeništvo" 
pri Husu in je tako "mučeni-
štvo" pri muslimanih le vrlo 
slab — fanatizem. 

Končno se še mogočno vzra-
vna g. Molek na visokem ko-
nju kot "resen znanstvenik" 
111 pravi: 

"Sheenov napad na Einstei-
na je izzval le smeh in pomi-
lovanje pri vseh resnih ljudeh. 
Njegova katoliška 'znanost' se 
razbline kakor megla na soln-
cu, kadar treščijo ob njo fakti, 
trdi in nepobitni, ki jih odkri-
va in zbira pozitivna veda dan 
za dnevom. Vsak resen znan-
stvenik, Einstein ali kdorkoli, 
mora zavreči rtaroveške in 
srednjeveške zablode, če hoče 
ostati resen." 

Jej, jej, ljudje, ki dobro ve-
do, da bi se zemlja razbila v 

DIXIE DAIRY COMPANY 
J. A . KELLMANN, lastnik 

Perfektno pasterizirano mleko in smetana. 
Raztppena smetana — maslo — sir. 

I 2001 W . 21st Place, Chicago. Tel. : Canal 1853 
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I PAIACZEV P0GREBNIŠKI DOM § * 
Naša postrežba je brezplačna, kar 

se tiče rabijenja naše mrtvašnice. — 
Smo na razpolago Chlcagi, Ciceri, 
Berwyn in vsem predmestjem. — Pre-
važamo umrle osebe iz vseh delov me-
sta v našo mrtvašnico. — Cene nizke, 
postrežba točna. — Automobili na raz-
polago za vse slučaje. 

FRANK E. P A L A C Z 
Registrovani embalroer 

Tel. Canal 1267. Res. Rockwell 4882 

1916 W . 22nd St. near Lincoln, 
CHICAGO, ILL. 
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in določala tudi stanarino. — 
Vse lepo in prav, da pač last-
niki niso mogli samovoljno po-
stopati in odirati strank. 

Ampak. Vsaj pri hišah 
Družbe sv. Mohorja je tako 
daleč prišlo, da je družbi osta-
la le ena soba, in tudi to bi še 
šlo, ampak stanarina v glavni 
hiši, kjer je bilo do dvajset 
krasnih stanovanj, je znašala 
komaj toliko, da so se pri po-
višanih stroških za delo po-
krili stroški za snaženje stra-
nišč. Odkod naj se vzame za 
povišane davke, za sila drago 
delo pri vsaki popravi, vzdr-
ževanju, za zavarovalnino 
itd.? Družba je seve le juri-
dična oseba. Recimo pa, da bi 
bil imel te hiše kak bankir, 
grof, trgovec, obrtnik . . ., pač 
hišni posestnik, ki je fizična 
oseba, ima družino in mora 
tudi živeti, in ima le te hiše. 
Recimo tako. Milijonar bi bil, 
ampak le za kak krompir sebi 
in morda družini bi pa ne bilo 
niti centa, in niti,centa za vse 
stroške. Drulžiba 111 vzela štrika 
in poiskala bližnji borovec, ka-
ka oseba, kak prejšnji milijo-
nar . . . no . . . kaj naj pa ta 
stori, ko je milijonar, ima pet 
hišv do štirideset strank na sta-
novanju, a niti krompirja za 
jesti? 

Ali še en slučaj. Bilo je v ti-
stih dneh. V rojstni občini 
Bekštajn so zavladali sociali-
sti, pauernbundarji . . . Ako 
so mene pognali iz lastne hiše 
v zimi in v teku 24 ur, je bilo 
to pač le bolj iz narodnega 11a-
sprotstva in nemškutarije, saj 
so morali pozneje retirirati. V 
Štebnu pa je občina zajela tu-
di farovž, ko so prej hoteli 
župnika dr. Lučovnika ustreli-
ti, zdaj pa ga vendar niso 
smeli več. Škofijstvo je sicer 
protestiralo, pa nič ni izdalo, 
dasi je to posebno poglavje. 
Župnik je bil osebno voljan 
sprejeti kako pošteno, mirno 
in potrebno družino. Nix. Ni 
šlo za to. Občina, rdeča obči-
na vsaj po večini, je nastanila 
v župnišče družino sedem 
oseb, kjer pa so oče in dva od-
raščena sinova dobro slulžili 
pri železnici. Za stanovanje 
niso ničesar plačali, se razu-
me, saj župnik ne bi bil spre-
jel, če bi hoteli kaj plačati. 
Zato pa je tekla pijača od ne-
delje do nedelje, trajal prepir 
cele noči, slišalo se preklinja-
nje, zmerjanje brez preneha-
nja . . . Vse sem slišal sam, ko 
sem prišel tupatam na obisk; 
in farovž je župnikovo stano-
vanje, pa je moral stanovati 
med pravimi zverinami. 

Ni vse socializem, kar se so-
cializmu pripisuje, ampak niti 
ni vse socialno, kar se v imenu 
socializma vrši. 

Ako se pri socialnih, sociali-
stičnih, komunističnih ali ka-
kršnihkoli že napravah presto-
pi meja pravičnosti, potem na-
stane nasilje, trinoštvo, krivi-
ca, zatiranje. Kdor se more 
braniti, se bo branil, nastane 
borba, in tu je biistvo borbe v 
Avstriji, ali pa bo obupal, če 
si ne more pomagati, in tu je 
treba premišljevati o samomo-
rih "iz prejšnjih krogov". 

S tem naj bo nekoliko osvet-
ljena slava rdečega Dunaja in 
hvalisanje ljubljanskega do-
pisnika v Prosveti. Sedanji 
Dunaj pač tudi le bolj — jem-
lje, in jemlje morda tako, da 
drugim ostane le — štrik. Ko 
bo iz lastnih moči nekaj nare-
dil, in naredil po vsi in celi in 
goli pravičnosti, potem naj se 
vzhičeno piše o — rdečem Du-
naju. 

o 
Kaj hote storili v jubilejni 

kampanji za "Amer. Slovenca"? 

Kosce,. aKo m se ne gibala na-
tančno po — zakonu, bi toraj 
sledila "kazen", uničenje, pa 
vihajo nosove radi — kazni 
pri moralnem zakonu, ki je še 
bolj neizprojsen, in se prište-
vajo "resnim" in govorijo o — 
pomilovanju in smehu pri dru-
gih, jej, jej, look out, da ne 
utegne biti kakega — pomilo-
vanja, ko telebnite raz tako 
visokega konja. Celo navaden 
pregovor pravi: Napuh priha-
ja pred padcem. 

o 
Je že tako. 

Dopisnik poje slayp Dunaju, 
rdečemu seve, v Prosveti. Sla-
va, komur slava, in celo da-
vek, • komur davek. Tako-le 
poje slavo: 

"Da, da — je žc tako! Du-
naj, nekdaj sedež katoliške 

. dinastije Habsburžanov, je 
postal po prevratu, ko je iz-
pregovorilo ljudstvo v repu-
bliki, rdeč, in je ostal rdeč in 
bo rdeč. Delo socialistov jamči 
za to. Pa naj tudi nekdanji 
verni oprode Habsburžanov 
pretakajo solze!" 

Katoliški Habsluržani niso 
bili ravno najslabši, niti ne 
najboljši. Vsak naj sodi, ka-
kor mu drago, ako misli, da 
ima pravico soditi. Iz politič-
no-narodnega stališča nimam 
nobene simpatije za Habsbur-
žane. Pa ne gre za to. 

Gre za dela sedanjih socia-
lističnih vladarjev na Dunaju. 
Krasna stanovanja so sezidali 
in jih še bodo. Slava, komur 

I slava, ako so jih in jih bocjo. 
Vse prav in v redu je tudi, ako 
so socialisti, kakor je bilo či-
tati, obdačili palače, in tako 
pomagali delavcem do lepih 
stanovanj. 

Dvoje pa bi pripomnil. Vze-
ti kje, je lahka stvar, če se 
pride do moči. Slave pa na se-
bi v tem ne vidim. Ako je ka-
ka pravica, mora iti povsod po 

[ pravici, v tem slučaju .tudi za 
i pravično obdačenje. Če so so-
' cialisti pravični, slava jim, 

ponovna slava. 
Nikakor nočem socialistom, 

najmanj dunajskim sociali-
stom ničesar porivati na njih 
rovaš. Bral sem pa, da je šte-
vilo samomorov ravno na Du-
naju silno visoko. Poročilo o-
menja tudi, da je največ sa-
momorilcev iz krogov takih, 
kateri so po prevratu vse iz-
gubili in zdaj obupali. Morda 
ne bo šlo vedno za materijel-
ne izgube,, a sam sem na Du-
naju pred odhodom v Ameri-
ki videl strašno materijelno 

I revščino tam, kjer je prej bilo 
vsaj blagostanje, dasi morda 
ne ravno palače. 

Krasna stanovanja so sezi-
dali socialisti na Dunaju, in 
obdačili palače, in tako so sta-
novanja ne le krasna, tudi ze-
lo nizka stanarina je v njih. 
Kdo bo dobil taka stanovanja, 
to bote pa tako vedeli, saj tu-
di prejšnji Habsburžani niso 
dajali odlikovanj in "odlar-
jev" kakim rdečim republi-
kancem. To le mimogrede. 

Ampak. V Celovcu za Habs-
buržani niso prišli na krmilo 
ravno sami socialisti, neki so-
cializem pa je zavladal po vsi 
Avstriji, ko je prišla republi-
ka. Boj med fašisti in socialisti 
sega malo bolj globoko, in se-
ga v socialne razmere. Družba 
sv. Mohorja je imela v Celov-
cu in bo bržkone še imela pre-
cej hiš. Bile 30 baje vredne do 
pet milijonov predvojnih 
kron, toraj kak milijon trdih 
dolarjev. Republika je vpelja-
la stanovanjski zakon, ki je 
bil pač^otreben, in je na sebi 
morda tudi lep. V podrobnosti 
ne morem iti. Le toliko ome-
nim; da lastnik nekako ni bil 
več lastnik, ali le po imenu je 
ostal lastnik, ker stanovanja 
je oddajala posebna komisija, \ 

Ste brez dela? Hočete delo? 
Dobro! Začnite agitirati za 
nove naročnike za "Am,. Slo-
venca". Polovico od nove na-
ročnine je Vaše! Pridobite 
dva celoletna nova naročnika 
na dan in zaslužili bote $5.00 
na dan. Prečitajte kampanj-
ski oglas v tej številki! 

POVRŠNE SUKNJE in OBLEKE i 
• 

z enimi in dvoj- * 
nimi hlačami; 
za može in fante. I 

IZREDNA VREDNOST j 

od $ 2 0 do $ 5 0 i 
Vabimo vas, da pridete in " 

• 
si ogledate naše zaloge. • 

I 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ jgj 

Vogal 22nd Št. in 56th Ave. I 
CICERO, ILL. 

M. H. JELINEK, lastnik. | 
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SIR H. R I D E R - I I A G G A R D : 

Hči cesarja Montezume 
ZGODOVINSKA POVEST 

Iz angleščine prevel Jos. Poljanec 
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Dospevši do templja sem sporočil ugodno 
vest tovarišem, ki so jo molče sprejeli. Moža-
ki belega plemena bi se radovali spričo take 
rešitve, kajti kedar je smrt blizu, se nam zdi 
vsaka druga izguba kakor nič. Ampak s te-
mi indijanskimi ljudmi ni tako; kadar jim je 
sreča mila, se ne oklepajo življenja. Ti oto-
mijski možaki so bili izgubili svojo deželo, 
svoje ime, svoje premoženje, svoje brate in 
svoj dom; zbog tega jim ni bila nič posebne-
ga svoboda, v kateri so se lahko podali, ka-
mor so hoteli. Zavoljo tega so sprejeli dar, 
ki sem ga bil dobil od sovražnikov, kakor bi 
sprejeli pogibelj, ako bi se stvari drugače za-
sukale ,namreč z mrkim molkom. 

Šel sem k Otoni i in tudijnjen sporočil vese-
lo vest. 

"Upala sem, da bom umrla, kjer sem," je 
odgovorila. "Pa bodi; smrt se vedno najde 
vsepovsod." 

Samo moj sin se je radoval, ker je vedel, 
da nas je Bog rešil smrti od lakote ali meča. 

"Oče," je rekel, "Španci «0 nam dali življe-
nje, vzamejo pa nam deželo in nas iz ženejo 
iž nje. Kam pa pojdemo potem?" 

"Ne vem, sin moj," sem mu odgovoril. 
"Oče," je rekel fant iznova, "zapustimo to 

anahuaško deželo, kjer ni nič drugega kot 
Španci in žalost, Poiščimo si ladjo in odpe-
ljimo se čez morje na Angleško, kjer je naša 
domovina." 

sta in izpustili v gore; uglednejše pa so vzeli 
v španski tabor, da bi jih izpraševali, preden 
bi jih izpustili. Mene so z ženo in sinom pe-
ljali na naš stari dom, da izvem tamkaj, kaj 
je bil Bernal Diaz sklenil. 

Pot do tja ni bila dolga, vendar sem spoto-
ma nekaj doživel. Ko sem se ozrl kvišku, je 
stal pred menoj de Garcia s prekrižanimi ro-
kami in ločen od ostalih. Nekoliko dni se sko-
raj nisem spomnil nanj, tako mi je bila glava 
zaposlena z drugimi zadevami; ko sem pa 
videl njegov hudobni obraz, sem se zavedal, 
da me bo spremljala žalost in nevarnost, do-
kler bo ta človek živel. 

Gledal nas je, ko smo stopali mimo njega, 
si pozorno ogledal vsakega, nato pa je zakli-
cal meni, ki sem bil zadnji: 

"Da si mi zdrav, Thomas Wingfield. Pre-
živel si torej tudi to nevarnost in si dobil ce- ! 
lo pomiloščenje zase, za svojo žensko in o-
tročeta. Da bi bil stari, ki je tukaj naš po-
veljnik, mene poslušal, bi bili vsi sežgani na 
grmadi, kolikor vas je; ampak sedaj je pač 
tako. Da si mi zdrav za nekoliko časa, prija-
telj. Odhajam v Mehiko, da sporočam o teh 
zadevah podkralju; ta bo nemara tudi še 
katero rekel v tej zadevi! 

Nisem mu dal odgovora, vprašal pa sem 
našega spremljevalca, prav onega Španca, 
katerega sem bil rešil smrti na žrtveniku, kaj 
je ta senor mislil s temi besedami reči. 

Deček je izgovoril prav mojo misel in srce 
mi je poskočilo od veselja, ko sem slišal te 
njegove besede, dasi nisem imel namere u-
resničiti jih. Za trenutek sem pomišljal in po-
gledal ženo. 

"Misel je dobra, Tjule," je rekla in odgo-
vorila na moje neizrečeno vprašanje; "za te-
be in za najinega sina ni nič boljšega; za svo-
jo osebo pa hočem odgovoriti s pregovorom 
mojega ljudstva: Tista zemlja, ki nas rodi, 
leži najlažje 11a naših kosteh." 

Nato se je obrnila jn se pripravljala, da bi 
odšla iz skladišča, kjer smo bivali za časa 
obleganja, in nobene besede nismo več izpre-
govorili o tej stvari. " l 

Preden je šolnee zašlo, je stopala bedna 
množica mož z nekoliko ženskami in otroci 
preko dvora, ki je obdajal piramido jn do ka-
terega smo prišli čez lesen most, ki smo ga 
naredili preko jame v poti. 

Pri vratih so nas čakali Španci, da bi nas 
sprejeli. Nekateri so nas preklinjali, drugi 
zasmehovali, oni pa, ki so bili boljšega srca, 
so molčali; naša beda se jim je smilila in oni 
so nas spoštovali zavoljo poguma, ki smo ga 
bili pokazali v zadnjem boju. Navzoči so bili 
tudi "njihovi indijanski zavezniki, ti pa so se 
režali kot lačni pume, renčali in cvilili iz po-
željenja po našem življenju, tako da so jih 
morali njihovi gospodarji biti, da so utihnili. 
Poslednje dejanje padca anahuaške države 
je bilo kakor prvo; pes je jedel psa pustivši 
ničvredni plen levu, ki je gledal. 

Pri vratih so nas izbrali; navadne prepro-
ste možake so z otroki vred odpeljali pod 
varstvom posebne straže iz razdejanega me-

"Ej, tole, Tjule, da sta se naš tovariš Sar-
ceda in naš poveljnik sprla. Prvi ni hotel pri-
stati na prav nobene ugodne pogoje za vas; 
v. lažnivimi obljubami vas je nameraval iz-
vabiti iz vaše utrdbe in vse pomoriti kot ne-
vernike, do katerih nobena prisega ni veljav-
na. Kapitan se je protivil'temu; rekel je, da 
se mora dana beseda držati tudi napram po-
ganu ; mi pa, ki si nas rešil, smo vpili Sarcedi, 
da ga bodi sram. Padle so besede in na koncu 
je senor Sarceda, ki je tretji naš poveljnik, 
izjavil, da noče biti pri sklepanju tega miru, 
ampak da se poda s svojimi služabniki v Me-
hiko, da javi tam vso reč podkralju. Stotnik 
Diaz mu je rekel, da naj gre v pekel, če ho-
če, in sporoči hudiču, in pristavil, da je že* 
dolgo prepričan, da je Sarceda pomotoma od 
tam pobegnil; in ločila sta se v jezi; sicer pa 
se izza tiste noehe triste nista nič kaj rada 
gledala drug drugega. Konec vsega tega je, 
da namerava Sarceda tekom ene ure odjezdi-
ti v Mehiko, da bi naredil tam z dražbo,kakor 
bi pač mogel. Mislim, da si lahko vesel, da se 
ga iznebiš." 

"OČe," me je nagovoril sin, "kdo pa je tisti 
Spanec, ki nas tako krvoločno gleda?" 

"To je tisti človek, o katerem sem ti pravil, 
de Garcia, ki je dva roda prokletstvo naše 
rodovine; tisti, ki je izdal tvojega starega o-
četa španskim oblastem in umoril tvojo staro 
mater, ki je mene -mučil in čigar zlodejstev 
še ni konec. Varuj se ga, sin, sedaj in vedno, 
na vso moč te prosim." 

( D a l j e Dri h . ) 

Kdo bo zmagal v jubilejni 
kampanji "Amer. Slovenca"? 

T h e f e l l o w s 

t h a t c a u s e 

SORE 
THROAT 
Colds ond sore throat 
are infections caused 
by germs. The above 
a r e s t r e p t o c o c c u s 
germs. Help nature 
combat them by gar-
gling every day with 
full strength Listerine. 
It kills germs in 15 sec-

. onds and heals tissue. 

G a r g l e with 

LISTERINE 
I 

U 

SKIN ITCHING ENDS 

M I 
izterjavamo račune tvrdk, posameznikov in kor-
poracij ter imamo pri tem pred očmi, da izvršimo 
opravilo v obojestransko korist. 

Merchants & Miners Bank 
CALUMET, MICH. 

Podružnice: 

HECLA ST. L A U R . l ' M , SIXTH ST. RED JACKET 
Premoženje čez $5,000,000. 
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